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HUSQVARNA PARTS WAREHOUSE LOCATIONS
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B HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
ff— 4925 Mercury St.
San Diego, CA 92111
Phone (714) 565-6239 (after Nov/82 area code 619)

EAST

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
228 Wayne St.
MANSFIELD, OH 44902
Phone (714) 755-2765

HUSQVARNA OFFICE HOURS

Both Husqvarna offices are open Monday through Friday 8:15 am to 4:45 pm.

)
ot

Offices are closed Saturday and Sunday.

REMEMBER time differences before dialing.

HUSQVARNA HOLIDAYS

A11 Husqvarna office Holiday dates will be announced in our monthly mailings.
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PARTS/ACCESSORY ORDER PROCEDURES

WRITTEN ORDERS

1. Use a standard Husqvarna parts order form, Fill the top in compietely
(see next page), except "Date Shipped" box.

2. Mark the quantity you wish to order and the complete Husqvarna part

nurnber,
3. It is not necessary to write the description and price.

4, Sign your name at the bottom and send order to your closest Parts

Warehouse,

TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Keep a copy of each order for your records. Plan so orders will arriv:
at warehouses early in the week. Avoid end of month delays, order early in
o month., If you need order forms write "Send parts order forms" on order.

PHONE ORDERS

Dial the Husqvarna 24 hour number and be ready to give the following

information.

Your order number

Your Dealership number

Your Dealership name

Your Zip Code
How you would like your order shipped.

Back order, yes or no
Quantity you need and complete part number
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PARTS ORDER ~ YOUR ORDLR NO.

Husavarna  rarts oistrisution center: 12777

e 4925 MERCURY ST. [ OUR ORDER NO.
e MOTORCYCLE CO., INC. SAN DIEGO, CALIF. 92111 10839
PHONE ORDER }

(714) 565-1414 % DEALERNO.

SHIP TO mgﬂ LIFCRL,A _ fTuSCuaniA  cvarceTo__SAME

B8R ooress YHYY a0 ST - ADDRESS , .
\ CITY STATE AT CITY STATE 2IP

B SAC Dizco , <4, _FACOT

DATE TDATE SMIPPED SiiHP VIA TERME CoOD % B— : e - :
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ALL S=IPPING DISCREF &.CHES MUET BE REPDSTED i

$4.00 SERVICE CHARGE ON ORDERS UNDER 540.00

ORIGINAL ORDER



MORE TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Say part numbers individually. If you say fifteen it may sound like
fifty, sixteen or sixty. Proper way is to say "one five", (Example -
Part Number 15 16 553-01 = one, five, one, six, five, five, three, zero,
one,)

Always keep a written copy of your phone orders,

Call on Saturday, Sunday or Monday for fast service and avoid end of
month calls. Call at night, lines are usually less busy.

IMPORTANT

Husqvarna is not liable for quantity or part number errors on phone
orders. The normal restocking fee will be charged on these returns,

P.U.S.H. SHIPMENTS

Husqvarna Dealers are able to order parts through a service called
P.U.S.H. (parts using special handling).

P.U.S.H. orders are for your customers who need parts right away. A
top priority will be given to all P,U.S.H. orders and they will be shipped
the same day via your choice of carrier.

P,U.S.H. ORDER REQUIREMENTS AND CHARGE

Orders must be placed before 12:00 (at warehcuse location).

Orders may not exceed 9 lines,
Orders may not be stocking orders (remember: P,U.S.H. orders are for
individual customers).
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4, Only one P.U.S.H. order per day,
5. There is a $5.00 handling charge on every P,U.S.H. order,
6. No "special freight service charge" will be applied to P.U.S.H. orders,

MONEY BACK GUARANTEE

If we fail to ship your order within the time promised, no handling fee
will be charged,

MINIMUMS AND SPECIAL CHARGES

1. $40.00 minimum value on all orders. A $4.00 service fee** is applied to
all corders under minimum,
2. $5.00 service charge on all orders requested to be shipped via:

Federal Express
Emery Express¥#**

/
j/ . Airborne Express***
* Express Mail*
s Grayhound Bus***
LE A1l similar rush freight companies

This charge partially covers the cost of additional paperwork, phone

) calls and unscheduled pick-ups.
7 ¢

*Add $4.50 extra for pick-up and delivery,
**Fee does not apply to P.U.S.H. corders
***These services will deliver C.0.D. orders.

3. An annual micro-fiche charge of $35.00 is charged to every Dealer. This
partially covers the cost of new model updates sent to you during the
year. You will be billed March 1st of each year.
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PART NUMBER QUESTIONS

I¥ you have any questions concerning a part number, you must write or
call the parts department in San Diego.

Please do not write questions on order forms, They may be missed by
the warehouse.

PARTS SHIPPING DISCREPANCIES

If you experience any discrepancies in a parts shipment, you must follow
these easy steps to be sure the problem is corrected., Write the following
information on your letter head and send to the San Diego parts department.

1. Dealership name and number,
2. Invoice number and date.
3. Identify the type of discrepancy

A. Shortage: Write the quantity of the part number you ordered and
how many you were shorted,

B. Overage: lrite the quantity of the part number ordered and how
many extra you received,

C. Received wrong part: Write the quantity of the part number ordered
and the part number and guantity of the part that was received.

D. Mis-marked parts: Vrite the part number ordered, and description
then description of part received,

E. Wrong Price: Hrite the part number ordered and price quoted then
write price you were charged.

F. Damaged Parts: Write the part number and quantity. You must also
tell us if the part was damaged by other parts in the box, unknown
source of damage or by carrier, If damaged by carrier, your claim
should be filed against them, not Husqvarna.

G. Ordered incorrectly: Write the part number and quantity you want to
return,
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4, What you request to be done. Tell us to ship shorted part, return wrong
part etc.
Be sure to sign your name at the bottom,

RETURN POLICY

A parts coordinator will research your report and advise you if your
request has been approved or denied,

If a return is necessary, you will be supplied an authorization number,
We will ship replacement part(s) except when part is not immediately available,
in which case we will credit your account.

Credit is always applied to your parts account. If C.0.D., the credit
will be applied to your next shipment.

IMPORTANT GUIDELINE

Discrepancy Reports must be filed within ten (10) working days of the invoice

date.

No returns will be accepted without an authorization number. Husgvarna
is not liable for parts returned without authorization,

Returns due to Dealer error will be charged a restocking fee of 20% or
$20.00, whichever is less,

Husky Products or Husqvarna Spare Parts returned due to defect will be
replaced, No credit will be issued.




BACK ORDERS

Husqvarna will hold back orders on unavailable parts if these steps are
followed:

1. You must request back-order status on every order (mail or phone). An
order received without back-order indication will be considered no back-
orders,

The unavailable item (or items) must be over $5.00 dealer cost.

BACK ORDER NOTIFICATION

Every invoice you receive will have an up to date back-order listing for
your Dealership,

BACK ORDER CANCELATION

To cancel any back-order, simply send a card or letter to the San Diego
office with the following information.

1. Your Dealer name and number,
2. Part number and quantity back-orders.

We are not responsible for items shipped before we receive cancelation.
Sorry, no phone cancelations,
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PARTS _BULLETINS AND UPDATES

You will receive monthly mailings from Husqvarna with news about parts,
new services, sales and new items,

It may not be necessary to file all bulletins (example:

good for 30 days, it may not be wise to file it.)
will be numbered,

If a sale is

But permanent information

Please place these in the back of your parts section in
your Husgvarna Motorcycle Co., Inc. policy binder.

MULTIPLE PARTS

Several items, nuts, bolts, washers, gaskets, etc., which are fast sellers
are sold in multiples of two (2), five (5) or ten (10).

These parts are marked on your micro-fiche parts price guide,
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PARTS CROSS SHIPPING

If a part is not available in the parts warehouse closest to your Dealer-

ship, it will automatically be shipped from the next closest warehouse,

The part will be shipped via the same method requested on your original

order.

CROSS SHIPPING EXCEPTION

If the value of the part is less than $10,00 Dealer cost, it will not be
cross shipped. The part will go on back-order if you requested back-orders,

(see back-order section for complete information).

A note will be sent to you explaining the inexpensive part on back-order

is available in another warehouse.

It is then up to you to decide if you would like the part to remain on

back-order or have it shipped.

MISSING PART NUMBERS

If you receive an inveice from your closest warehouse and ic is missing
part numbers you ordered, the missing part numbers are being cross-shipped

and will arrive in a few days.
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HUSKY PRODUCTS

Husky Products is the accessory division of Husqvarna, The items offered
will be displayed in an annual accessories catalog.

The new catalog is automatically sent to current Husqvarna owners and press
releases are mailed out to the motorcycling press throughout the year,

POLICY AND PRICING

Husky Products follow the same policies set-up under the parts section,

Price information may be found on your current parts micro-fiche price
guide,

NEW ITEMS AND UPDATES

Monthly mailings will contain new Husky Products as well as price and
availability information. Some updates do not need to be filed, Important
bulletins will be numbered and should be placed in the rear of this section.
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Giller fr.o.m. ram nr
Valid from frame No
Giiltig ab Rahmen Nr
Valable a partir du cadre No

MG... 0001 / 26 9

Reservdelar till

Spare parts for
Ersatzteile fur

Pieces de rechange pour

Husgvarna
moto-cross 250 cc, 400 cc

HUSQVARNA VAPENFABRIKS AKTIEBOLAG - HUSKXVARNA - SWEDEN
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1969 250 & 400

Frame - Footbrake control - Footrest ~ Parking rest
Front fork

Handlebar

Front mudguard - Front wheel -~ Rear wheel

Rear fork - Chain guard - Suspension unit

Front wheel hub

Rear wheel hub

Petrol tank - Saddle

De-clutching control - Brake cable - Throttle cable
Cylinder - Crank Mechanism

Exhaust pipe

Crankcase, right - Gear-changing

Crankcase half, left - Kickstarter

Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch

Flywheel magneto 250cc
Flywheel magento 400cc
Carburetor - Air filter
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Husqvarns &

Ram -~ Fotbromsreglage - Fotstsd - Parkeringsstod

Frame - Footbrake control - Footrest - Parking rest
Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstinder

Cadre - Commande de frein 2 pied Repose-pied - Beéquille
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Bild nr Det. nummer Tidigare nr Antal Rendimning
Fig. no. Part number Previous no. Quantity D«-scriptién
Bild Nr,| Teilnummer Frithere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no. | No. de pidce Ancien no, Nombre Nomenclature

250 cc 1400

1 1 Ram, fast del, kompl.
Frame., fixed part, complete
Rahmen, fester Terl, kpl.
Cadre, partie fixe, complet

Styrlagerskil, undre

Pilot bearing sheli, lower
Fiuhrungslagerschale, unten
Palier inférieur de direction

136-01 Styrlagerkona, dvre

PPitot bearing cone, upper
Fihrungslagerkonus, oben

Cdne de palier de direction supérieur

Kulring, kompl.

Ball ring, complete
Kugellagerring, kpl.
Butée A billes, compldte

6H89-01 Kedjestoppare
Chain stopper
Reltenanschlag
Dispositif d’arrét & chalne

21 25 907-01 Skruv

Screw
Schraube

Vis

20 05 614-01 p Skruv

Screw
Schraube

Vis

20 05 nl5-12 Skruv

Screw
Schraube

Vis
L.ismutter
lLock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

L.asbricka, innertandad for M8

Locking washer, internal teeth for M8
Sicherungsscheibe, innenverzahnt fiir M8
Rondelle darret, denturc intérieure pour M8

6l11-01 Fotstod, hoger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose~pied droit

Fotstod, vinster
Footrest, left
Raste, links
Repose-pied, gauche

20 05 90801 Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lidsmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Parkeringsstill
Parking rest
Kippstinder
Béquille

Ben

Leg
Rein
Béquille

344-01 Rulle
Roller
Rolle
Galet




Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig. no. Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.{ Teilnummer Frihere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no. | No. de pidce Ancien no. Nombre Nomenclature

250 cc | 400

5 395-01 2 2 Cyl.pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique
Fjider

Spring

Feder

Ressort

34601 Bussning
RBushing
Buchse
Bague

30101 Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

20 05 361-01 Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bromspedal, kompl,
Footbrake pedal, complete
Fussbremshebel, kpl.
Pédale de frein, complet

Hivarm
Levenarm
llebelarm
l.evier

352-01 Fidderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Mutter
Nut
Mutter
Fcrou

120-01 Bromsting
Brake rod
Bremsegestinge
Tige de frein

160-01 Fjider
Spring
Feder
Ressort

350-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Vingmutter

Wing nut
Fligelmutter
Ecrou A oreilles

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Cyl.bult

Cylindrical bolt
Zylindrischer Bolzen
Bouton cylindrique

211-01 Saxpinne

Split pin

Splint

Goupille fendue




Bild nr
Fig. no,
Bild Nr,
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pikce

Tidigare nr

Previous no.
Frihere Nr.

Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

3n

45

1515 148-01

1510 209-01

25 81

14n-01

374-12

25 81 140201

1~ 19 001-02

j 1519001-03

1519 002-01

20 05 495-12

20 0> 514-01

20 05 492-01

250 ¢c 400 cc

1 1

3 3
3 3
2 2

Bromslink kpl.

Brake link, compl,
Bremsgelenk, kompl,
Maillon de frein, compl,

Kedjestyrare
Chain guide

Kettenfihrung
Guide -chathe

Hylsa
Sleeve
Hylse
Douille

Packning
Rubber ring
Gummipackung
Joint caoutchouc

Skruv
Screw

Schraube
Vis
Skruv
Screw

Schraube
Vis

Fidderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle-élastique

Lismutter
Lock nut

Sicherurngsmutter
Contre-écrou

Hylsa
Caving
Hiilse

Douille

Bussning, bromslink
Rushing, brake link
Buchse, Bremsgrlenk

Coussinet, maillon de

Skruv
Screw
Schraube
Vis

frein

Fiiderbricka
Elastic washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter
Lock nut

Sicherungsmutter
Contre-écrou

OVRIGA DETALJER
OTHER DETAILS
UBRIGE EINZELTEILE
DETAILS RESTANTS

Nummerplat, grin
Number plate, green
Nummerplatte, grin

Plaque de numéro, vert

Nummerplit, gul
Number plate, yellow
Nummerplatte, gelb

Plaque de numéro, jaune

Nummerplithallare

Number plate holder
Nummerplattehaller

Support de plaque de numéro
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Husquarna 3

Framgaffel
Front fork
Vordergabel
Fourche avant
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RBild nr
Fig. no,
Rild Nr,
Fig. no.

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No, de¢ pitce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

o

10

12

13

14

16

17

1512 14601

1> 12 147201

I 12 148-01

I~ 12 141-01

I~ 12 131.01

1512 145-01

1512 106-01

1512 107-01

I~ 12 130-01

1512 108-01

I512110-01

1512 142-01

1512 143-01

29 93 280-01

1512 144-01

1512 112-0!

1512 122-01

250 ¢c 400 cc

1

1

(2%

Framgaffel, kompl,
Front fork, complete
Vordergabel, kpl,
Fourche avant, complet

Gaffelben, kompl,

Fork shank, complete
Gabelbein, kpl.

Bras de fourche, complet

Gaffelben, nedre
Fork shank, lower
Gabelbein, unten
Bras droit, inféricur

Dimpspindel

Damping spindle
Dimpfspindel

Rroche d "amortisseur

Returfjider
Return spring
Returfeder
Ressort

Tédtningshylsa
Sealing casing
Dichtungshilse
Douille d”étanchage

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Lisring

Locking ring
Sicherungsring
Circlips

Tétring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d“&tanchéité

Avstrykare
Stripper
Abstreifer
Décapeur

Gaffelben, ovre

Fork tube, upper
Gabelbein, oben

Bras de fourche, sup.

Ventilhus

Valve body
Ventilgehduse
Boltier de soupape
Ventil

Valve

Ventil

S»upape

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lirviag
Locking ring
Sicherungsring
Circlips
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Toppskruv
Top screw
Deckschraube
Vis de téte

13




RBild nr
Fig. no,
Bild Nr.
Fig, no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidee

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr.
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Desceription
Bezeichnung
Nomenclature

15 12 11401

5 142401

42501

490-01

H 302-11

231-01

11601

577-01

20 25 30101

20 05 609-01

25 05 261-01

250 ¢c¢ 400

1 1

Distansring
Spacing ring
Abstandsring

Douille d’écartement

Propp
Plug

Verschlusschraube

Rouchon
Titring
Sealing ring,

Dichtungsring,
Bague d ¢étanchéite

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nut
Mutter
Fcrou

Skraphylsa

Scratch casing
Abstreifhilse

Douille de décapage

Slangklimma

Clamp
Klammer
Clips

Gaffelkrona
Fork crown
Gabelkrone
Couronne

Gaffelpldt, ovre
Fork plate,
Gabelbleck,
Plaque supérieure de fourche

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter

Nut

Mutter
crou




Bild nr | Det, nummer Tidigare nr Antal Reniimining
Fig.no, | Part number Previous no, Quantity Desceription
Bild Nr.| Teilnummer Fruhere Nr, Anzahl Bezeichnung
Fig.no, | No. de pidce | Ancien no. Nombre Nomenclature
250 ¢c 400 ce
33 13 12 036401 ! 1 Styrlagerkona, undre
Pilot bearing cone, lower
Fuhrungslager, Konus, unten
Cone inf. de palier guide
36 1512 03701 1 1 Styrlagerskil, ovre
Pilot bearing shell, upper
Fihrungslagerschale, oben
Cuvette sup. de palier guide
37 15 12 040401 1 1 Slutmutterbricka
Washer for cap nut
Schlussmutterscheibe
Rondelle pour idem
38 12 12 527-01 1 1 Slutmutter
Cap nut
Schlussmutter

Lcrou obturateur
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Styrsting
Hancdlebar
Lenker

Guidon
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Bild nr
Fiz.no.
Bild N-,
Fig. no.

Fa

Detonummer

rt number

Treilnumneer

Tia,

doe pidee

Tudigare nr [
Previous na, !
Pruhere Nr.
Ancien aa,

Antal
Quantity
Ansan!
Nombe.

Bengmning

B 5o mrption
Brreichnung
Nomem Lalure

-

15

20

13 o0 a0t

IR UIR I

1y are.ng

tieti-ot

04 373201

or 391212

23 Toad

1n 200-01

313 002-01

13 003-0}

13 X10-01

8o 595-.01

13 x17-01

28 04 323-01

[
w

a

o
2

2 316-11

13 821-01

15 206-01

20 05 93101

20 25 anaQ]

230 oo a0
i H
2 2
1 i
t 1
2 2
2 2
3 4
4 4
1 1
1 1
l» ' 2
2 2
1 ’ I

) 2 2
2 2
4 2
1 1

Sivestand. bonpll

Handlpbop vamplete

benbar, epis

Gurdun. complet

Sterhdlare. hompl, o
Thamile' sz retaiyra, yompivie
Lenvhaidter, kpl,

Suppurt de diroton, vempht

O oerdel

Vppyr part
Oberteil

Partic supéricure
Unidymiiel

Lower part
Unterteil

Partie inféricure
Fraderbricka
Spring, washer
Foederscheibe
Rondelle flastique

Skruv o
Screw

Schraube

Vi

Shruv

Serew -
Svhraibe

Vis z

Rricha

Washer

Scheibe

Raondelte

Rromshandiag, kompl,
Brake handle, complete
Bremshandgriff, kpl.
Poignée de frein, comp!iMe

Handtag

Handle

Handgriff

Poignée

Ansatsskruv fiir _handtag
RBarrel screw for handle
Bundschraube fur Handarilf
Vis A épaulement pour poignée
Sparskruv :
Slotted screw
Schlitzschraube

Vis

Handtagsfiste

Handle holder
fiandgriffhalter

Support de poignée
Fjiderbricka

Spring washer ©
Federscheibe

Rondelle ¢lastique

Mutter

Rabelspinnskruv, kompl.
Cable tensioning screw, complcte
Kabelspannschraube, kpl.

» Vis de serrage de c@ble, complite

Gashandtag, kompt.
Throttlehandle, complete
Vergaser-Drehgriff, kpl.
Poignéc de commande, complete




N Bild ne

Detlonunmer Tidigare nr Antal tepimning
Fig.ne. | Part number Previous no, Quantity Desenption
Dild Ne,f Teilnummer Fruhere Nr, Anzahl Reseichnung
Fiz.no. | No. de pidee | Ancien no. Nombre Nomencliture
290 €¢[400 ¢¢
- 15 13 004.01 1 1 Kapphingshandiag, kompi. -
Chach handle, cumplete®
Kupplungshandurifl, kpl.
Poignés dembrayage, vompitne
1" 1213 B1n-01 1 | Hamltagsfiste
Handle holder
Handgriffhalter
° Suppuort de poignée
- ¢ Ho 39501 1 1 Sparskeuy
Slatted serew
Sohlitzschraube
Vis
I8 I3 13 00501 1 I flandtag
Handle
Handgeidf
N Paignée ~
e {1213 %05.01 1 t Gummihandtag
Rubherhandlegrip o
Cununihandgriff
Poignée caoutchouc
0 12 20 215-0) 1 1 Gununihamdtag

Rubber hamllegrip
Poignée caoutchouc

= i

o




Framskiarm = Framhjul = Bakhjul

Front mudguard = Front wheel = ReaF wheel
Vorderkotfligel = Vorderrad = IHinterrad
Gardes=boue avant = Roue avanlt = Roue aFfFitre
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bl Br | Des.nurmer Futigare 6r fAinkx! Repaienie

Fig.no, o Bart number Fresgun gon Quankity - ey
bt S Teilpumme s trabere B, Anzanl retchnung
Figoro. poodde padee Ancten no. Natbya

A0 g

In bta i Franiskdrm
Foumt pnutgnard
Varderkolthagel

Gur exhone avant

In ldo0d | Starmatag, kwopl.
{ £ r

Aloa@unira stay, cunphels

! Kot flogs st reipe. dplh

Ferany de gardy =harir, s ompled

LA AR Shray

Serew

Svhrastse

Vis

R T & LU Lashricka. nncriandan, for Mb
Laocking washer, interna) fecth
ALheecngeschwrtbe, Ingen arrabnung
Rutdelle d7Gerdt, dettuee wtéreyee

LTI BRI 31 : Lismatier

Lock nut
Sicherungsmulter
rontresferon

(1= SR - f Fiaderbricka
Spring washoer
Foderachyitie
Rondelle &lastigue

Al ner] . Lasmutter
. - Rk nat |
Sicherungsmutter
Contry-éerou

i 10.2-01 Shi Tmbricki

Mudguard washer
Horflupelacheibe
Hentelle de gardeshouee
20 05 a7 Skruv

Screw

Schraube

is

Pobient Gummistod

Rubber auppuort
Gummistiloe

Support de caocutchoue

LENRI RSP | Framhjul, hompl,, eski, gumnu .
Frunt wheel, complete. exsluding tyre
Vorderrad, kpl., ohne Bercifung
Rouwe avant, complet, non compris camitchoue
[SSRTRE Y 5.3 Fale, WM 12217 o
Wheel rim
Felge
Jante
109903 Ekee. M4, L.227
Spokv
Speichen
Rayons o
3 14 03920, Exer. ‘M4, L.22
Spoke .
Speichen
Rayons
5 s 02701 Diick 3.00.21" Moto-Cruss
Tyee
Reifen
Pneu
Le, G280t Innerstang 3.00-21"
' Inner fube
Luftschlauch
Chambre b air
15 14 02901 Filgband 21"
im band
Felgeband
Bourrelet de jame
*




Bild nr
Fig. no,
Rild Nr.
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pitce

Tidigare nr

Previous no.
Nr.

Fruhere
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Rendamining
Description
Rereichnung
Nomenclature

19

21

(3%
(93]

26

15 1o 002-01

12 1v 049-02

1316 049-04

15 1o 015-01

13 16 052-01

053-01

15 lo

12 17

70301

13 1o 074-01

501-01

502-02

15 16 049-08

15 16 049-02

507-01

508-01

15 16 049-07

509-01

1516 612-01

250 cc | 400

(o]

1 1

IR 1%

12 12

18 18

WM -0

rim

Fuale.
Wheel
l“(‘]ﬂt‘
Jante

Fker,
Spoke
Speichen

Ravons

Fker,
Spuke
Spt'ik‘h«‘n
Ravons

M4, 1. 201

M4, [L.21=

Fkernippel., M4
Spoke nipple
Speichennippel
Téton de rayon

Dick, 3,50 x 197
Tyre

Reifen

Pneu

Innerslang 3,50 x 19"
Inner tube
Lauttschlauch

Chambre 2 air

Filgbhand
Rim band
Felgeband
Bourrelet de jante

Diicklis, WM 1 kpl.
Tyre lock complete
Reifenverschluss kpl.
Verrou de pneu complet

Bakhjul, kompl.. exkl.
Rear wheel, complete, excluding tyre
Hinterrad, kpl., ohne Bereifung

Roue arridre, compl®te non compriscs pitees
caoutchouc

Falg

Wheel rim

Felege

Jante

gummi

Frer, M40 1L 200
Spoke

Speichen

Rayons

Fker, M4, 1..204
Spoke
Speichen

Rayons

Dick, 4,00-18" Moto-Cross
Tyre

Reifen

Pneu

Innerstang, 4,00-18"
Inner tube
L.uftschlauch

Chambre 2 air
Eker, M4, L-
Spcke

Speichen
Ravons

135

Filgband 18"

Rim band

Felgenband

Pourrelet de jante

Dicklas WM 3, bakhjul
Tyre lock, rear wheel
Reifenverschluss, Hinterrad
Verrou de pneu roue arriere

24




Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer Frihere Nr, Anzahl Bezeichnung
Fig.no. | No. de pidce Ancien no. Nombre Nomenclature
230 cc [400 cc
27 12 18 010201 1 ] Stinkskydd
Splash guard
Schmutzschute
Garde de¢ boue
24 28 01 416-01 2 2 Rricka
Washer

Scheibe
Rondelle

25

o




THISPAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




I!usqvam-& :

Bakskdrm - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjiderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotfligel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arri®re - Fourche arritre - Garde-chafne - Jambe élastique

27
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Bild nr
Fig.no.
Rild Nr.
Fig.no.

Det. nummer

Part

number

Teilnummoer

No.

de pidee

Tidigare nr

Previous no,
Nr,

Fruahere
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombreo

Rendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

o

10

1510

1510

1510

2501

23 41

28 47

20 0

28 04

20 06

M1 -0]

190201

31801

220l =01

280.01

13501

199-12

303-11

20001

215-01

211-01

328-01

146-01

115-02

3 124-01

368-11

20 05 ~09-01

20 05 471-01

400

250 ¢

CcC

! ]

[
[£9)

bw
e

v

[ €%

v
(28]

6 6

Vakgattel
Rear fork
Hintergabel
Fourche arridre

Folisstisk bussning
Flastic bushing
Flastische Puchse
Coussinet dlastique

Fastbult, bakgaffel
Attaching bolt, rear
Schlussholren

Poulon de fixation,

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

fork

fourche arridre

Mutter
Nut

M utter
F.erou

Fiiderben Girling $SB3/2031H
Suspension unit

Federbein

Jambe élastique

n=kantskruy
Hexagonal screw
Sechskantschraube
Vis & pans

Mutter
Nut
Mutter
Ferou

innertandad for MI10
internal teeth
innenverzahnt
denture intérieure

Lasbricka,
l.ocking washer,
Sicherungsscheibe,
Rondelle d arrdt,

Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschut>
Garde-chatne

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Laesmutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Stiinkskydd

Splash guard
Schmutebicch
Protection de giclage

Rakskdrm

Rear mudguard
Hinterkotfligel
Garde-boue arridre

Skruv
Screw
Schraube
Vis




Bild nr
Fig.no.
Bild Nr.
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de¢ pitce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr.
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

(2%}
t~

23

24

28 04 801

-
(3]

’n

51 146201

T

15 1 121401

28 01 41020l

20 06 400237

25 08 318-11

20 05 590-19

25 03 26101

250 cc | 400 cc

[

v

Fijdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Plateau de caoutchouc
RBricka

Washer

Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nu*
Mutter
Ecrou




Ly

Husqvama &

Framhjulsnav
Front wheel hub
Vorderradsnabe
Moyeu de roue avant

M L LNt ] U KRR A P Y . (J"f.‘ﬁ' : - Laat .
s vﬂ‘mﬁ“éﬁur«ﬂﬁﬁ':.v s s - - P PR A Tl e - .
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19 20 14 21

31
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Bild nr
Fig.no.
Bild Nr.
Fig. no.

Det.nummer
Part number
Teilnummer

No.

de pidce

Tidigare nr

Previous no.
I"rihere Nr.

Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendimning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

[ %]

~O

10

11

13

14

16

12

12

12

12

20

044-01

lo 00901

o 04501

31 180<3n

01 735-01

1o 540-01

1o 541-01

1, 542-01

v 048-01

16 077-01

v 114-01

f6 116-01

16 662-01

16 672-01

16 673-01

62 362-11

20 75 313-01

250 cc | 400

[N

Framnav

Front hub
Vordernabe
Moyeu de rouc
Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhdlse
Douille de

avant

maoycaeu

Distanshylsa
Sp.u‘ing slecve
Abstandhiilse
Douilte d "dtancheité

Kullager SKE 6301 /
Ball bearing
Kugellager
Roulement

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Tdtningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d "étanchéité

Dammskydd
Dust cover
Staubschutz
Pare-poussitre

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d“écartement

Axelmutter
Axle nut
Achsenmutter
Ecrou axe

Axel, kpl.
Shaft, complete
Achse, kpl.

Axe, complet

Bromsskoéld, kpl.
Brake backing plate,
Bremstridger, kpl.
Plateau support de frein,

complete

complet

Bromsskold (ej reservdel)
Brake backing plate (No spare part)
Bremstriger (kein Ersatzteil)

Plateau support de frein (pas une pidce de rechange)

Distanshylsa
Distance sleeve
Abstandhilse

Douille d“écartement

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Axel, bromsback

Pin, brake shoe
Achse, Bremsbacke
Axe. machecire de frein
Bricka till 14 16 672
Washer for 14 lo 072
Scheibe fur 14 lov 672
Rondelle pour 14 16 672

Skruv
Screw
Schraube
Vis




T Bild nr
Fig.no.
Bild Nr.
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer

No. de pitce

Tidigare nr
Previous no.
Fruhere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benidmning
{Jescription
Bezeichnung
Nomenclature

19

20

21

23

26

12 16 64201

12 16 04401

12 1t bn3<01]

12 1o 78201

12 16 07702

28 iv 241-01

25 09

318-11

25 05 221-01

1516 012-01

20 05 471-01

25 83 20]1-01

250 cc | 400

cC

1 1

Rromsbackar,
Rrake shoes, complete pair
Rremsbacke, kpl., Paar

Michoire de frein, complete paire

kompl. par

Fjidder
Spring
Feder
Ressort

Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexzenter
Fxcentrique de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Havarm

Brake lever
Hebelarm fur Bremse
Levier de frein

Rricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter
Nut
Mutter
Fcrou

Mutter

Nut

Mutter
Scrou

Fiste
Attachment
Befestigung
Fixation
Skruv
Screw
Schraube
Vis




llnsqvnm&
Bakhjulsnav

Rear wheel hub
Hinterradsnabe

Moyecu de roue arridre
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Bild nr
Fig. no.
Bild Nr,
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No, de pidce

Tidigare nr
Previous no.
Fruhere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benidmning
Des.:ription
Bezvichnuag
Nomenclature

-1

io

11

12

14

16

15 16 599401

15 16 600«C1

1516 60301

1516 605-01

15316 541-01

12 16 673-01

20 62 36011

15 16 5432-01

15 16 547 -01

1516 548-01

1316 513-01

28 16 241-01

25 80 153-01

15 16 606-01

20 06 464-12

28 16 23101

25 85 26101

20 01 358-11

250 ¢c | 400 ce

1 1

Baknav, komplett

Rear hub, complete

Hinternabe, kpl,

Moyecu de roue arridre, comple:

Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhulse
Douille de moyeu

Bromsskold, kpl,

Brake backing plate, complete
Bremstriger, kpl.

Platcau support de frein, complet
Bromsskold (ej reservdel)

Brake backing plate (no spare part)
Bremstriger (kein krsatzteil)

Plateau support de frein (pas une pidce de rechange)

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Axel
Axle
Achse
Axe

Bricka for 15 1uv 34101
Washer for 15 16 341-01
Scheibe fur 15 16 341-01
Rondelle pour 1% 16 541-01

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bromsbackar, kompl. par
Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Paar
Machoire de frein, compldte paire
Iigder

Spring

Feder

Ressort

Bromsexcenter
Brake cam

Brems exzenter
Excentrique de frein

Hivarm
l.ever
Hebelarm
Levier

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Laismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-¢écrou

Kedjekrans, 353 tinder
Sprocket, 33 teeth
Zahnkrans, 53 Zihne
Roue de chainhe, 33 dents

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

37




Bild ar Deét, Aummer Tidigare nr Antal Bendimning
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.,| Teilnummer Frihere Ny, Anzahl Rezeichnung
Fig.no, | No. de pitce Ancief no. Nombre Nomenclature

J"(' co | 400 ¢¢

17 25 8O 1331a01 ' t Loasmutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
] Contreséorou

18 15 16 07«01 1 1 Distanshy lsa

N Spaving sleeve
Abstandhulse

Douille 4 ¢cartement

s 19 I 10 01001 ] | Axel
. Anle
Achse
- l‘v“::; Axe

20 27 31 200438 2 2 Kullager., SKEF 6302 RS

L Iall bearing, SKE 302 KRS

o Kugellager, SKIF n302 RS

@ Roulement 2 billes  SKE 6302 RS

21 29 95 275.01 1 1 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

22 29 63 44807 2 2 Titningsring
Sealing ring
Dichtungsring

. Rague d étanchtité

23 15 16 009-01 1 1 l.agerhylsa

Bearing casing
l.agerhulse

\ Douille de coussinet

24 15 1o 60801 1 1 Distanshylsa

Spacing sleceve
Abstandhulse

Douille d "écartement

25 13 10 39K.01 2 2 Axelmutier
Axle nut
Achsemutter

J fcrou d essieu

26 15 16 61101 ! 1 Titningshillare

‘ Seal retainer

Dichtungshalter
. Porte-joint

27 12 16 549-01 1 1 Tdtningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d étanchéité

Jt

28 15 16 55601 2 2 Distanshylsa
Spacing sleeve
Abstandhulse

Douille d "écartement

R




Busavarma &

Bensintank « Sadel

Petrol tank = Saddle
Kraftstoffbehilter = Saitel
Réservoir d essence « Sclle
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Oy

Bild AF

Fig. fo.
Bild N¢.
Fig. no.

Deét, hufimer

Paft Aumber

Teilauminef

No.

de pitée

Tidigate @F

Previous iio;

Fruhere NF.
Aficienn no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombie

Benaimping
DescFiption
Re/seichAufig
Nomeidiclatufe

10

1

11

1}

28

20

[ 2K

14

2%

[yl
x

16

0o

80

o

001201}

001 =02

02101

00602

013=C1

072-04

072403

003.01

i14-0

268-01

460-12

1R3.01

- 251-01

190.01

22801

v N AM L]

2 002 .01%

22 05 62101

20 0 900,

236 ¢¢ 400

Ce

bt
-

Bevsintank

Petrol tank
Krafistoffbehiltef
Résefvoir d essenve

Bens=intarnk

Petrol tank
Kraftstoffbehdltes
Reservorr d essence
Berisinkran

Petrol cock
Kraftstoffhahn
Robinet d "essence

Tanklock

Tank cap
Tankverschluss
Rouchon de résetrvoir

Stod, bensintank

Support, petrol iank

Auflage, Kraftstoffbehalter
Support, réservoir d essence

Bensinslang 210 mm
Petrol hose
Sc¢hlauch

Flexible 3 essence

Bensinslang 10 mm
Petrol hose
Schlauch

Flexible A essence

Pastskruv., bensintank

Attaching bolt, petrol tunk
Befestigungsschraube, Kr-aftstoifbehilter
Vis de fixation. réservoir

Packning
Washer
Dichtung
Joint
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lasmutter

Lock nut
Sicherungsmulter
Contre~écrou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondeile

lasbricka, itmertandad for Ms

Locking washer, internal teeth for M8
Si-herungsscheibe, innenverrahnt fur Mx
Rondelle o arrdt, denturs intérieure

Saclel
Saddle
Sattel
Selle

Sadeloverdrag
Saddle upholstery
Sattelberug
Raevflement

Skruv
Screw
Schraube
Vis

41
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Fig. fo,

Bild &,

Fig. ho.

Def. nurine
Paft numnmber
Teilauminer

Noo de préee

!
H
|
i
!
|

Tidida Fe D
PFevious no,
FruheFe NF.

ARcien

ey,

ARta!
Quantity
Aivsahl
Nombie

Ddesc frptiof

Bos e, iaig

IORRP |

b it it i

»

IR e 231 =01

25 80 P ia]

(S 1906 VI

1519 ve?-9l

s L A8 ¢l

s 14 0239 -vr

T

et o S b R S R+ on

B e s e

400
40

v L
.

Tow ¥y ot
B hiemangsroitier

Contrese ron

f'yhf Fan bt Adecal
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Le€ T Taak de(“('




varmad

Frikopplingsreglage = Bromswire = Gaswire

De=clutching control = Brake cable = Throttle cable
Freilaufkupplung = Seilzue fur Bremse = Gassecilzug

Commande de débrayage = Cible de frein = Cable de commande
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Befdan

Bikl Af | Det.pomimer l P'idigare nr
Fig. no. l
Bild Nr. Teilnuminer
S A ¥ { P
Fid. fio. | Anicien fo.
: |
b !
I ‘
i
b
i
|
d 2 &°
, :
: :
;
3 i !
:
i
, :
| i
! !
i {
4 f ;
H H
{
1
i
|
. )
2
- !
~ P
. -
! i
i
i
i
!
4
| :
i i
f k
i ;
: ;
i
. i
j
|
" I
; ! i
i 1
i i
! ?
i !
: i
1 B
. i
! i
: v i
H §
! i
H H
i h
. H
f« H !
:
4
]
: 3
v ;
; |
: :
i i
. H t
H {
*
i
. f
i i
| )
* |

b e ot i

Frikopplingsreglage, womp
Presclutehing control, o o o)
Feetlaufkupplung. kpi.

Commande de débrovage

Heturfiaders
Yeturn spring
Ruckhoiicder
Ressort e rappel

Rromswire, kompl,
Brake cable. complute
Seiirug fur Prernse. kpl.
Cable de freinm, \'n!‘!‘pl('-t

‘
IR
3

Poulon

Saspinne

Spiit pin

Spiint

Goupille fendue
Gaswire., kompi.
Throttle cabie. o ompicte
asserls u Fpi.

t
P . .
Cible o commande, complet

fin
JescFiption
P eichaung
Nowietclature

corepledy
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Husgqvarna 5

Cylinder
Cylinder
Zylinder
Cylindre

- Vevparti

- Crank Mechanism
- Kurbeltrieb

- Embiellage

37-38
51-52

l

35-38 37—38
48-49

3543.,48, ___

9 9

45-46 45-46

©

43-46

54-55 57 58

—36,44,49
52,5558
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Bild nr
Fig.no.
Bild Nr.
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer

No.

de pitce

Tidigare nr

Previous no.
Frihere Nr.

Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

094-01

K7 .01

K9]

) 889-01

K9] -01

910-01

DOEMY

20 25 276-01

250 ¢c 400 cc

1

Motor med svianghjulsmagnet
Motor with fly wheel magneto
Motor mit Schwungradmagnet
Moteur avec volant magnétique

Motor med sviinghjulsmagnet
Motor with {lywheel magneto
Motor mit Schwungradmagnet
Moteur avec volant magnétique

Cylinder, kompl. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, complet, avec chemise

Cylinderfoder
Cylinderlining
Zylinderfutter
Chemise de cylindre

Cylinderlock
Cylinder head
Zylinderkopf{
Culasse

Cylinder, kompl. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, complei, avec chemise

Cylinderfoder
Cylinder lining
Zylinder futter
Chemise de cylindre

Cylinderlock
Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

Avgasstos, kompl.

Exhaust manifold, complete
Auspuffstutzen, kpl.

Embout d“échappement, complet

Avgasstos, kompl.

Exhaust manifold, complete
Auspuffstutzen, kpl.

Embout d”échappement, complet

Packning, avgasstos

Gasket, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzen
Joint, embout d“échappement

Packning, avgasstos

Gasket, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzen
Joint, embout d“échappement

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Insugningsror
Suction pipe
Ansaugrohr

Tuyau d admission

Packning, insugningsror
Gasket, induction manifold
Dichtung, Ansaugrohr
Joint, tuyau d”admission

Isolerbricka till insugningsror
Insulating washer for induction manifold
Isolierscheibe fiir Ansaugrohr
Rondelle isolante pour tuyau d admission




Bild nr Det. nummer Tidigare nr Antal Rendimning
Fig.no. | Part number Previous no, Quantity Description
Rild Nr.| Teilnummer Frihere Nr, Anzahl Rezeichnung
Fig.no. | No. de pidce Ancien no, Nombre Nomenclature

250 cc | 400 cc

1= 20 24 371-12 3 3 Skruyv
Screw
Schraube
Vis

2t

1o 28 o8s 180-01 3 Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe

Rondelle Hlastique

=0 fe 10 dos-0d 1 Packning, cylindervevhus

Gasket, cylinder-crankcasc
Dichtung, Zylinder-Kurbelgehiuse
Joint, cylindre-carter

21 e 10 8A6-01 1 Packning., cylindervevhus

Gasket, cylinder-crankease
Dichtung, Cylinder-Kurbelgehiuse
Joint, cylindre-carter

I RN ! Vevparti, kompl, utan kolv

Crank shaft, complete, without piston
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embicllage, complet, sans piston

|89
€9

tv
=

Rok-01 1 Vevaxel, hoger
Crankshaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

24 Pr 10 &~ -ud 1 Vevaxel, hoger
Crank shaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevskiva (¢f reservdel)

Crank disk (no spare part)

Kurbelblatt (kein Ersatzteil)

Disque de¢ manivelle (pas une pitce de rechange)

n
&9

2. 1o 10 923.01 1 1 Vevtapp
Crankpin
Kurbel
Maneton

27 1+ 10 924-01 1 1 Vevaxel, vinster
Crankshaft, left
Kurbelwelle, links
Vilebrequin, gauche

28 1 10 6%t =01 1 Vevstake
Connecting rod &K I T
Pleuelstange

Bielle

29 1 10 92n-01 1 1 Nallager, for vevtapp

Needle bearing, for crankpin
Nadellager fir Kurbel

Roulement 3 aiguilles pour maneton

30 29 00 500-01 2 2 Woodruffkil WK 3 x 16
Woodruff key
Woodruff keil

Clavette Woodruff

31 1 10 880-01 1 Vevparti, kompl. utan kolv

Crank shaft, complete, without pistons
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embicllage, complet, sans piston

32 2 Vevskiva (ej reservdel)

Crank disk (no spare part)

Kurbelblatt {kein Ersatrteil)

Disque de manivelle (pas une pivce de rechange)
33 16 10 6%2-01 1 Vevstike

Connecting rod &1T
Pleuelstange
Bielle

16 10 829-01 1 Kolv, kompl. (standard )
Piston, complete (standard )
Kolben, kpl. (standard )
Piston complet (standard )




Bild nr
Fig.no.
Bild Nr,
Fig. no.

Det.nummer
Part number
Teilnummer
No. de pikce

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal

Quantity

Anzahl

Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

36

5}
-~

38

39

40

41

42

43

44

46

4b

49

50

lt 10 831.01

le 10 932-.01

1610 921-01

16 10 97101

le 10 933-01

I 10 870-01

16 10 878-01

16 10 992-01

16 10 829-02

16 10 831-02

16 10 829-03

250 ¢cc {400 cc

1

139

™~

Kolv (e¢j reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas nne pidce de rechange)

Kolvring (standard)

Piston ring (standard)
Kolbenring (standard)
Segment de piston (standard)

Kolvbult (ej reservdel)

Piston holt (no sparc part)

Kolbenbolzen (kein Ersatzteil)

Axe de piston (pas une pikce de rechange)

l.asring
lL.ocking ring
Sicherungsring
Circlips

Distansring, vevaxel hdéger

Spacing ring, crankshaft, right
Abstandring, Kurbelwelle, rechts
Douille d “écartement, vilebrequin droit

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d écartement

N.illager, for kolvbult

Needle bearing, for piston bolt
Nadellager, fur Kolbenbolzen

Roulement 3 aiguilles, pour axe de piston

Kolv, kompl, (standard )
Piston, complete (standard )
Kolben, kpl. (standard )
Piston, complet (standard )

Kolv (cj reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pivce de rechange)

Kolvring (standard)

Piston ring (standard)
Kolbenring (standard)
Segment de piston (standard)

Kolvbult (ej reservdel)

Piston bolt (no spare part)

Kolbenbolzen (kein Ersatzteil)

Axe de piston {pas une pitce de rechange)

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d “écartement

Kolv, kompl. l:a overdimensionen
Piston, complete lst oversize
Kolben, kpl. 1 Uebergr,

Piston, complet Cote sup. 1

Kolv (ej reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

Kolvring (l:a 6verdimensionen)
Piston ring (lst oversize)
Kolbenring (1. Uebergrésse)
Segment de piston {Cote sup. 1)

Kolv, kompl. 2:a 6verdimensionen
Piston, complete 2nd oversize
Kolben, kpl. 2. Uebergrosse
Piston, complet Cote sup. 2

Kolv {ej reservdel)

Piston (no spare part)

Kolben {kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

51




Bild nr
Fig,. no,
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part numbher
Teilnummer
No, de pidce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Sezeichnung
Nomenclature

i
v

J
ot

-t

o 10 831<03

16 10 87na02

T, 10O 8T8<02

T O 870203

Pro 10 XT8aids

29 (] 2nAa0l

400 cc

o

(&)

Kolvreing, (2:a éverdimensionen)
Piston ring (2nd oversise)
Kotbenring (2, Ucbergrosse)
Scgment de piston (Cote sup. 2)

Kolv, kompl l: overdimensionen
Piston, complete. st oversive
Kolben, kpl. ! Uchergrosse
Piston, complet. Cote sup. 1

Kolv (¢} reservdel)

Psston {no spare part)

Kolben (kein Ersatzteil)

Piston (pas une pitce de rechange)

Kolvring (l:a dverdimensionen)
Piston ring {lst oversise)
Kolbenring (1. Uebergrisse)
Scgment de piston (Cote sup 1)

Kolv, kompl., 2:a overdimensionen
Piston, cvomplete, 2nd oversirze
Kolben, kpl., 2 Ucbergrosse
Piston, complet, cote sup. 2

Kolv {¢j rescervdel)

Piston {(no spare part)

Kolben (kein FErsatsteil)

Piston (pas une pidtce de rechiange)

Kolvring {23 overdimensionen)
Pictonring (2nd oversize)
Kolbenring {2 Ucbergrosse)
Seament de piston (Cote sup. 2.)

Woodruft kil
Woodruff key
Woodraff keil
Clavette Woodruff

52
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!lusqvam&
Avgasrér

Exhaust pipe
Auspuffanlage

Tuyau d~“échappement
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Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no. Part number Previous no. Quantity Desceription
Bild Nr.{ Teilnummer Frithere Nr, Anzahl Bezeichnung
Fig.no. | No. de pikce Ancien no. Nombre Nomenclature

250 ¢c [ 400 cc

1 Avgastir, kompl,
Fixhaust pipe, complete
Auspuffrohr, kpl.
Tuyau d échappement

Avgasror, kompl.
Exhaust pipe, complete
Auspuffrohr, kpl,
Tuyau d“échappement

46612 20 05 621-01 Skruv

Screw

Schraube

Vis

190-01 Lisbricka, innertandad for M8
Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, Innenversahnung
Rondelle darrdt, denture intéricure
Link

L.ink

Gelenk

Maillon

L.asmutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-ccrou
Rricka

Washer

Scheibe
Rondelle

20 05 5360-01 Skruv
Screw
Schraube
Vis

20 05 908-01 Skruv
Screw
Schraube
Vis
Mutter
Nut
Mutter
Ecrou
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llusqvama&

Vevhushalva, hoger - Fotvixel

Crankcase, right - Gear-changing
Kurbelgchidusehdlfte, rechts - Fusschalter

Moitié droite de carter-cylindre - Engrenage 2 pied
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Rild nr | Det,aummer Tidigare ur Antal Bendmnirg
Fig. no. Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilaummer Fruhere N, Anzahl Rezeichnung
Fig.no. | No. de pibce Ancien no, Nombre Nomenclature
250 ¢c | 400 cc¢
1 1o 10 80001 1 Vevhushalvor, par
Crankease halves, pair
Kurbelgehdusehitten, Paar
Moitidés de carteracylindre, paire
d 6 10 885401 1 Vevhushalvor, par
Crankcase halyos, pair
Kurbelechduse wilften, Paar
Moitics de carterecylindre, paire
3 1 Vevhushalva, hoger (e} reservdel)
Crankcase hal'y right (no spare part)
Kurbelgehdusehialite, recht {(kein Frsatsteil)
Moitie de carterseylindre. droite {(pas une pidce de
rechange)
9 | Vevhushalva, higer (e} reservdel)
Crankcare half, right (no spare part)
Kurbeluehiunehilfte, recht (kein Frsatsteil)
Moitie de carterecvlindre, droite (pas une pidee de
rechange)
S 12 23 336-01 1 1 Pussniag
Bustiny
RBuchse
Rague
t: 2R 25 443-01 2 2 Cylindc rpinne
Cvyvlindrical pin
Syvimdorsntt
Goupille cylindrigue
v 29 32 S24-21 1 1 Vinkelkontiktkullager SKE 32057 3
Angular contact ball bearing
Schulterkageiiage
Roulement & bille o contuact angulaire
2} 1o 10 81001 1 1 Flins
Flange
Flansch
RBride
9 29 65 445-01 1 1 Tatring
Sealing ring
Dichtungsring
Rague d “étanchéitd
10 12 25 338-01 1 I Packning
Washer
Dichtung
Joint
11 20 62 327-11 21 25 393.01 4 4 Skruv
Screw
Schraube
Vis
12 28 88 17001 4 4 Friderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique
13 29 31 240-01 1 Kullager SKF 6204
Ball bearing
Kugellager
Roulement 3 billes
13a 29 31 220-01 1 Kullager SKF 6303
Ball bearing
Kugellazer
Roulem:nt a billes
14 16 10 934.01 1 i Flins
Flange
lansch
Bride
15 29 nA 207 L0 1 1 Titring
Sealing ring
Dichtungs. ing
Rague d vtunchéité
lo 12 25 360-01 1 1 Packning
Washer
Dichtung
Joint




Rild nr
Fig. no.
Rild N,
Fig. no.

Det. furmmer
Part number
Teilaummer
No. de piho

Tidigare nr
Previous Ho,
Fruhere NF,
Ancien to.

Antal
Quaiitity
Anczahl
Noibre

Rendimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

[£%
[

te

2%

29

32

X9}
s

20

20

1u

(2]

28

12

i2

12

3 32701

31 175«01

2a el et

ngT <]

173201

Ji

s Y TT

N

04

A5 e01

09

dpx-11

Aux-01

10

91401

10

845411

0K

220a11

ir. 2n1-01

©n25-01

23

025-01

25 1n21-01

S0 s 82hat))

2~ KA 20 a0

tv
e

2~ ~1lan]

20 05 2K1-01

28 1¢ 2°1-01

400

&30 ¢¢

4 4

Skruv

Scfew
Sehtaube

Vis

Kullager, SKF 0201
Ball bearing
Kugellager

Roulement & Litles

Frikopplingsasel
PDesclutching shaft
Fretlaufkupplungswelle
Arbre de débravage

Hivarm

Loever

Hebelarm

i.evier

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
RBague de débrayave

Skro.v

Serew

Schraube

Vis

Fiicerbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élasticue

Mutter
Nt
AMuatter

Fuorou

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Dragbult,

Draw bolt,
Zugbolzen,
Boulon e

cylinder
cylinder
Zylinder

serrage, cylindre

Draghult,
Draw bolt, cylinder
Zucholren, Zylinder
Boulon de serrage,

ylinder

cylindre
Mutter

Nut

]\'llutter

Ecrou

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle
Oljeskruv

0il screw
Olschraube

Vis de graissage

Packning
Washer
Dichtung
Jomnt

Ventilationslang
Ventilating hose
Entluftungsschiauch
Tuyau d "aérage




Bild ne
Fig. no.
Bild Nr.
Fig. no.

Det. Aumimer
Paft nurmber
Teilaummer
No. de pidee

Aifital
Quantity
Anzahl
Nombre

Tidigareé ne
Previous fo.
Fruhere Nr,
Ancier no.

RBendmning
Deéseription
Rezeichrung
Nomenclatute

41

41

44

1600 10 844:01

-~

10 843550

Fe 12 94002

Pee 12 24.01

2000 3Ty

R

cwit]

13

gt

3lrall

I i2 deq.0

1+ 10 541.0]

In 12 8130}

250 ce {400

20 0= qulany; i 1

bussning

with bushing
Epl. mit
vomplet avece coussinet

Verbuskapa, hoger. komp!, med
Crankeasc Fight, complete
kurbelgehiiusedeckel, rechts,

Cartersceyihindre, aroit,

cOoVver,

Nuchse

Russning

Psasbing

uchse
Yagie

Fotviselpedal
Gearschanging pedal
Fusschalthebel
Pédale

Pedataxe!
Pedal shatt
Pedalwelle
Axe de
Skruv
Screw
Schraube
Via

v e

Fiiderbricka
Spring
Federschetbe

Rondelle élastique

wasbher

Mutter
Nut
Mutter

Lbo Tty

Tatningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d étanchéité

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Packning, vevhuskapa, hoger
Gasket. crankcase cover, right
Dichtung, Kurbelgehiusedeckel,
Joint, carter-cylindre, droit

i
~
“
pors
J

Pedalgummi
Pedal rubber
Pedalgummi
Caoutchouc de pédale

61
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Hasavarna 8

Vevhushalva, vinster = Kickstart

Crankcase half, left Kick=starter
Kurbeigehdusehdlfte = Kickstaiter )

Moitié gauche de carterecylind‘e = Démarrage
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. Bild ne | Def. nuiniier Tidigafe #7 ! Aditel Bendmning
o Fig. iio; Pa#t nambef Previocus no. f Quantity Description
E Bild Nr.j Teilaummer |, Fruliefe Nr. | Ansahl Bezeichnung
Fig. no, No: de pidce | Afcién fo. ! Nombre Nomernclature
‘ 230 cc 400 ¢e
. ! S
3 1 R MY ] } Vievhuashalvor, pat¥
X . Crankease halves, pair
! Kurbelgehdusehdlfien, Ponr
: k Moitids de cafterseylindre, piaire
. 2 oo bu sassey 1 Vovhushalvor, oar
Clrakcase. patr
; K,nz‘iw!gt‘miHt(-n. Paar
i " Moififs oo carterscyvlindre, paire
i ;
< ! : H Vevhushalva, vinster (ed reservdel)
i Crankcase half, left fno spare part)
i ! i EKurbelgehiusehidllte, links (kein Frsatytei
i : Maortie gauche de carterseyhindre (pas une pivee de
i 5 rechiange)
1 ' ; i Vevhushalva, vanster fe) reservael)
' ! Crankeass half, Yeft (ro spare part)
: ; ruschilfte. links (kein Ersat-teil)
?I : : Maorie gauncne de carterseviindre (pas une pidce de
! rechange)
i !
= ! FEIEE RANR N IR * i ' Stodbricks
i : ! Support ‘».‘.,‘13?}1'7‘
i i Stutrscherhe
' : Rondelle ¢ Tappan
. 2 AN Qi Zss e L] 4 Skru
; i e
! ! e
; i Vis
! i ;
- ‘ L SRS SRR S ; 1 H Tatring
’ Sealing ring
Drohita gsrings
i Pagae de débravage
’ = RELENE TS ! 1 Virkeikontaktkuliager, SKEP 320501
i : Angular contact Lall bearing
; Schulterkugeilager
: s Houlemernt 3 bHilles 3 contact anvulaire
. 1
LI g i i Kullager., SKEEP n2005 R

11

[
oy
g

te

i

i

[ 29

0

1

i

122~

tv

(%]

PETg

i
RECINLE I
AT1a01

227 «{11

433.01

L S R S
i
|

43507

4500}

b i B

[ 2%

sz

Ruall Lesring
Kugeilager

k)

Roulcment % billes

MoHager., Kpi.
bearing,
Matellager, kpi.

Koulement 3 aiguiiles,

Neetdle complete

complet

Pookming., vevhushalen

Gasket, crankcase half
Dichtung, RKurbelgehiusehilite
Joint. moitid fe carter-cylundre

Cvli.pinne
Cylindrical pin
Zylinde = stift
Goupille oviindriquce

Sparskruv, v ohadhalva
Stotted sorewn, orankease balf
Scehlitraenranne, Kurbyigebianseda it

Vo~ ol orain

Vevhusk:pa
Crankcase
Furbelgehiusedeckel
Curterecylawise

wAe T

Axel
Shaft
Welle
Axe

Medbringarskiva
Driving
Mithringerscheibe

Diseue 4 ent o Thement

Y

Stopprine
S5top riag
Ste=,ring
e o Tarret




Bild nar
Fig, fio.
Bitd Nr,
Fid, Mo,

Det. nummer
Paft puimiber
Teilhwinimer
No. de pivce

Tididate nF
Pfevious no.
Fruhere NF.
Ancien te.

Antal
Quantity
Anzakl
Nombie

Benditiitg
Desceiption
Bedeichriuhg

Nomeniclature

%
£

. N
{/I 173 "f'”““i‘"\m

te

<.~.;

P

P2 25 4370

12 2~ disa0)

T2 400

FORE N ¥ NI FE

1%
[

’
o
b
e
[]

P22 agang )

IR

122~ o 4l-il g
!
i

1228 02AL0l

2 e 2 inlall

ot
<

P
o)

n2 501

1225 34703

tv

2 sR0L1)

1r 12 8D 3.0]

21 2> ~21.01

250 ¢¢ {400

CC

i !
1 1
i 1

vaw
[e

Sperring

Circhip
Schiitzring
Circhps
Keturfader
Return spring
Ruckholfeder
Ressort de rappel

Medbringarhul
PDriving wheel
Mithringerrad
Pignon d entrathement

Fadder
Spring
Feder

Ressort

Lyfthake

Pawl

Tiebelhaken
Crochet de levage

Skruv

Screw

Sehraube

Vis

Fisderbricka
Sprirg washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Stodbricka
Support washer
Stutsscheibe
Kondcile ¢ “appui

Mugnetpluge
Maanetic plus
Magnetschraube
Bouchon magnétique

Packning
WVasher
Dichtung
Joint

Skruv,
Screw
Schraube
Vis
Packning
Washer
Lrichtung
Joint

Packning, vevhuskipa

Gasxet, crankcase cover
Dichtung, Kurhelgehiusedeckel
Joint, carter-cylindre

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fickstartvey, kompl.
Kick-starter crank, vomplete
Fickstarterkurbel, kpi.
Manivelle de démarrage, complet

G
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Bild ar | Det.fiuminef { Tididgafe nr ‘ Afital RenaimnAing -
=~ Fig. o, @ Paft fnwhbef | PFeviocus iio. | Quatitity Description
o 3ile A4 Terlnumunier i Fruherfe Nr¢. A zahl Beseichning
Fig.no, © No, de pivce | Ancien no. ! Nombre Nomeneiatnre
L , i
E 9 ‘ 250 ce 400 cc
& H : o
H i i :
$° 4 ; lee 12 s04:20] 1 i Packstartvey .
. : ! Kickss<tarter ¢rank
! ! Kicksturterkurbel B
’ ! Manivelle ae dérmmarrage
i :
i
! Pe 2y Tutecg { i i Faicksteripedal
i ! Kicksstufter beoid >
; i Fackstarterpe
i | Padaie de démarrage
i
: 2 d Th2e0 H 1 i Pedalgrmm]
. 1 ¥ v :
' ‘ i Pooal rabier i
: 5 ' Brecalgunm
| Coaouteh g e
| '
B bl 2n ey i 1 1 Distanshy e
| ! Spacing slieve
: f Abstandhalae
j ! .
B | § ralie o ecartern et .
3
: b » H * v ~ - 1
- R I S B } i i St der
Hatchet spring
| Spurrivaer
| Hessort de bHlocag.
t
' o 22 ; i i e 37 de |
| ' ;
;
‘ E
: i r ,
N 1 N L R Jin UR Rspley 2 2 5
‘ Serewn
f o Schrate
; Vis o
i :
. 3. CL Cooisalld ; i i Mutte - -
) i Nt ]
’ : Mutter :
' Y LU T
3 T
32 R R R i i H Fotderbricka
b 1 -
: ! Spring washer
g i i R . .
) . : ; Federscheibe s
; ! i Hondelle élastique i
¥ i i
. | i
i +
i
H i
;
X :
] 2
s H b N .
: ; ;
i ; ; »
! i .
! : :
; i i .
i } i
i | :
| i i 1
5 | g .
: ; !
; ! !
; ! i
i k ;
M i k)
t " 1
i ;
H '
! !
; !
i i ;
: i .
: ‘, i )
| ! i )
! i H 1
i | H §
! !
j .
i ’ :
i
1
k4 H T 1
: . M i
: ‘ i ;
; ! / |
: : H i
4 H
; :
; z .
i t 1
i i i ~
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Husqvama@

Viaxelmekanism - Vixelldda - Transmission, koppling
Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Getriebemechanismus - Wechselgetriebe - Transmission, Kupplung
Méchanisme de chargement de vitesse - Bofte de vitesse -

Transmission, embrayage
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Corrections referring to catalogue no. M 18806 for spare parts of moto-cross
250 cc, 400 cc

Bild nr Det. nummer Tidigare nr Antal Benimning
Fig. no. Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr,| Teilnummer Frihere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no, | No. de pidce Ancien no. Nombre Nomenclature

250 ¢cc {400 cc

! Drivhjul

Drive gear
Antricbsrad

Pigrion d ‘entrathement

Drivijul

Drive gear
Antriebsrad

Pignon d entrathement

3 046-01 Lidsbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle darrgt

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

962-01 Lagerhylsa, koppling
Bearing sleeve, clutch
Lagerhilse

Douille de palier, embrayage

> 376-01 Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d”embrayage

Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d “embravyage

956-01 Huvudaxel
Mainshaft
Hauptwelle
Arbre primaire

42-01 Hjilpaxel

Auxiliary shaft
901-01 Neben welle
Arbre intermédiaire

983-01 Ledare
- Guide

954-01 Leiter

Guide

2 986-01 Kugghjul 2:an huvudaxel
957-01 Gear wheel 2nd speed main shaft
Zahnrad, 2. Gang Hauptwelle
Pignon de 2 ¥me arbre primaire

I87-01 Kugghjul 3:an huvudaxel

Gear wheel, 3rd speed, main shaft
Zahnrad, 3. Gang, Hauptwelle
Pignon de 3 ®me arbre primaire

s 958-01

988-01 Kugghjul 4:an huvudaxel

Gear wheel, 4th speed, main shaft
Zahnrad, 4. Gang, Hauptwelle
Pignon de 4 ®me arbre primaire

939-01

960-01 Kugghjul l:an hjilpaxel

Gear wheel, lst speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 1. Gang, Nebenwelle

Pignon de | ®re arbre intermédiaire

989-01 Kugghjul 2:an hjdlpaxel

961-01 Gear wheel 2nd speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 2. Gang, Nebenwelle

Pignon de 2 me arbre intermédiaire

990-01 Kugghjul 3:an hjilpaxel

962-01 Gear wheel, 3rd speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 3. Gang, Nebenwelle

Pignon de 3 2me arbre intermédiaire

991-01 Kugghjul 4:an hjdlpaxel

936-01 Gear wheel, 4th speed auxiliary shaft
' Zahnrad, 4. Gang, Nebenwelle
Pignon de 4 ®me arbre intermédiaire
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Bild nr | Det,nummer Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no. | Part number Previous no. Quantity Description
Bild Nr.{ Teilnummenr Frihere Nr, Ancahl Bezeichnung
Fig.no, | No. de pikce Ancien no. Nombre Nomenclature
250 cc {400 cc
18 16 12 908-01 1 1 Lagerhylsa, l:an kugghjul
Bearing slecve, Ist speed gear wheel
Lagerhalse, |. Gang Zahnrad
Douille de palicr, pignon de | ¥re
19 28 01 636-01 ] 1 Bricka, hjilpaxel
Washer, auxtliary shaft
Scheibe, Nebenwelle
Rondelle, arbre intermédiaire
20 29 95 175-01 I 1 Bricka, l:an kugghjul
Washer, lst speed gear wheel
Scheibe, 1 Gang Zahnrad
Rondelle, pignon de 1 ®re
21 16 12 992-01 1 Lagerhylsa 4:an kugghjul
Bearing slecve, 4th speed gear wheel
1612 912-01 ! Lagerhilse, 4 Gang Zahnrad
Douille de palier, pignon de 4 dme
22 16 12 993-01 2 Stédbricka, 4:an kugghjul
Support washer, 4th speed gear v-heel
1612 913-01 2 Stitzscheibe, 4 Gang Zahnrad
Rondelle o “appui, pignon de 4 tme
23 29 95 230-C1 1 1 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
24 16 12 994-02 1 Kediedrev 12 tinder
Sprocket, 12 teeth
Kettenantrieb, 12 Zihne
Pignon de chathe 12 dents
25 16 12 976-02 1 Kedjedrev, 12 tinder
Sprocket, 12 teeth
Kettenantrieb, 12 Zihne
Pignon de chathe, 12 dents
27 16 12 927-01 1 1 Kil, kedjedrev
Key, sprocket
Keil, Kettenantrieb
Clavette, pignon de chaine
28 12 25 396-01 1 1 Lésbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d arr@t
29 16 10 995-01 l Mutter
o= Nut
2501 310-01 1 Mutter
Ecrou
30 16 12 914-01 1 i Vixelftrare
Gear stricker
Schaltibertragung
Sélecteur de vitesse
31 12 25 401-0! 1 I Axel, vaxelforare
Shaft, gear stricker
Welle, Schaltubertragung
Arbre, sélecteur
32 16 12 917-01 1 ] Hillare, spirrfjider
Retainer, ratchet spring
tlalter, Sperrfeder
Support, ressort de blocage
33 12 16 644-01 1 1 Fjider
Spring
Feder
Ressort
34 1612 918-01 1 1 Spdrrsegment
Ratchet segment
Sperrsegment
Secteur de blocage
35 28 25 490-01 1 1 Cyl. pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique




Rild nr
Fig. no.
RBild Nr,
Fig. no.

Det, nummer
Part number

Teilnummer

No. de pitece

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr.
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

i

38

39

40

41

43

44

pEN

48

39

=0

Jt
3

1611

1ol

3%

I 11

28 14

16 11

Q0001

9(»4-01

04001

387-01

913-01

945-01

96701

94,5-01

954-01]

382-01

180201

3t: 44800

Q53201

935-01

314-01

190.01

936-01

22 35 230-03

26 40 130201

250 cc[400
1 ]
8 8
] 1
1 1
1 1
1 1
1 1
l 1
! 1
1 ]
8 N
8 %
8 8
8 s
2 2

Ropplingscentrum, kompl,
Clutch hub, complete with studs
Kupplungsnabe,
Moveu dembravage,

Pinnskruy
Stud
Stiftschraube
Gougjon

Lasbricka

Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d arrdt

Mutter
Nut
Mutter
]“.C rou

Stadbricka
Support washer
Stutsscheibe
Rondelle d “appui

Stallamell

Steel disc
Kupplungsscheibe
Disque d acier

Lamell
Disc
Lamelle
Disque

Kopplingslamell
Clutch lisc, complete with lining
Kupplungslamell, kpl. mit Belag
Disque d“embrayage,

Tryckskiva
Pressure plate
Druckscheibe
Plateau de pression

Tryckskivmutter
Pressure plate nut
Druckscheibenmutter
ferou pour idem

Mutter
Nut
Mutter

SO ro

Skruv
Sorew
Schraube

Vs

Koppliingstuader, yitre
Clutch spring, outer
Kupplungsfceder., aussen
embrayage,

Ressort o exterieur

Kopplingsfjider, inre
Clutch spring, inner
Kupplungstieder, innere

Ressort dembravage, intéricur

Mutter

Nut

Mutter
.Crou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Trycksting
Push rod

Druckstange
Tige de commande

med pinnskruvar

kpl. mit Stiftschrauben
complet avec goujons

complet avec couverture
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Bild
Fig.no,
Bild Nr.
Fig.no,

nr

Det, nummer
Part number
Teilnummer

No,

de pidvee

Tidigare ne

Previous no,
Fruhere Nr.

Ancien no,

Headimning
Description
Rezeichnung
Nomenclature

e
Y

5
-3

Rl

nq

68

a1 a0]

A s aty]

12 25

20 v 8

1o 11

5 409.01

02001

92101

IR RIS AR

S 413-01

5 414-01

4]1>-01

Y801

317 -0

Snsall

S 3.01

101 .02

3 01701

993-.01

Antal
Quantity
Ansahl
Nombre
250 ¢ | 400
1 ]
1 ]
1 1
N 1
1 1
| i
1 1
I 1
1 1
1 1
1 1
4 3
1 1
i 1
1 1
4 4

Rulle SKIP ¢ 5 x 5
Roller
Rolle
Galet

Manoverlink

Control linkage
Steuergcelenk

Articulation de commuande

Manoverfjider
Control spring
Steucrfeder

Ressort de commande

Spirring
Circlip
Schlitzring
(relips

Stegmatare

Step feeder
Stufenforderer
Doigt de commande

Medbringarhake

Pawl

Mitthringerhaken
Crochet dentrathement

Spirrhylsa
Ratchet sleeve
Sperrhilse

Douille de verrouillase
Fidder

Spring

Feder

Ressort

L.ock,
Cover,
Deckel,
Couvercle,

kompl.

complete
kpl.

complet

Cyl. pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique
Packning
Gasket
Dichtung

Joint

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Kugghjul

Gear wheel
Zatnrad
Pignon

Drivkedja 5/8" x 1/4"
Drive chain
Triebhbketle

Chaine a2 commande

Kedielis 5/8" x 1/4"
Chain lock
Kettensicherung
Blocage de chathe

Lasplat

Lock plate
Sicherungsbleck
Plaque de verrouillage

74




Husgquarna &

Svianghjulsmagnet for 250cc
Flywheel magneto for 250cc
Schwungradmagnet fur 250cc
Volant magnétique pour 250cc




THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




Bild po
Fig, no,
Bild Nr.
Fig. no,

Det, numtier
Part aumber
Teilnummer
No., de pitee

Tidigare nr
Hrevious no,
Fruihere Nt
Ancien no,

Anzahl

Antal
Quantity

Nombre

Beriamning
Desctiption
Resvichnung
Nomenclature

10

il

14

e 14 n27 401

e bd nalan]

1o 14 62940

e 14 na=a0]

I 14 nane0]

It 14 30401

It 14 35801

I 14 039201

I 14 repat})

In 14 o401

le 14 ves5-0)]

1o 14 0201

28 04 2x0-0]

1 14 66701

16 14 605-01

12 27 232.04

250

co 400 o

f~

(4]

Svanuhodsmagnet, kompl, Bosch
Flywheel magneto, complete, Bousch
Schwungradmaencet, kpl. Rosch
Volant magnétique ’

Svanghiul
Flywheet
Schwungrard
Volant

Ankarplatta, kompl.
Armaturce plate, complete
Ankerplatte, kpl,

Plateau dancrage, complet

Ankarplatta, ej reservdel

Armature plate, no spare part

Ankerplatte, kein Frsatzteil

Plateau d7ancrage, pas unc pidtce de rechange

Tdandspole, primir

fenition coil, primary
Zundspule, primér

Bobine d allumage, primaire

Generatorspole
Generator coil
Generatorspule
Bobine générateur

Laddspole
Charging coil
Ladespule
Bobine de charge

Kondensator
Capacitor
Kondensator
Condoensateur

Kontaktsats
Set of contacts
Kontaktsat -
Jeu de contacts

iricksats for kontaktsats

Set u! washers for set of contacts
Scherbensats fur Kontaktsatz

Jeu de Rondelles pour jeu de contacts

Smuaorfilter
Lubricating fel:
Schmerfil -

Feutre de graissage

Sk ruv
Sorew
Schraube
Vis
Skruv
Sorew
Schraube
Vis

Fidderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Distanshylsa
Distance sleeve
Abstandhulse

Douille d "écartement

Tdndspole Bosch nr 0221500800
Ignition coil

Zundspule

Bobine d allumacge

Tiindkabel

Ignition cable

Zundkabel

Cable d allumage

o




Bild nr | Det, nummer Tidigare nr Antal Henimning

Fig. no. Part number Previous no Quantity Desceription
Hild Nr.| Teilnurmmer Fruhere Nr, Anzahl Rezeichnung
Fig.no. | No. de pitce Ancien no. Nombee Nomenclature

250 ¢¢ 400 ¢

1y 12 27 0u3a01 ] Tiandstiftskydd

Sparking plug protector
Zundkerzenschuty
Protege«bougie

1 o i4 60801 [ Skyddshylsa Rosch nr 1230522011
Protection sleeve

Schutzhilse

Douille de protection

20 1517 013401 1 Kabelgenomioring, undre
Cable inlet, lower
Kabeldurchfuhrung, unten
Passage de ciible, intéricurce

21 1o 14 /33201 1 Kabel till tindspole

Cable for ignition coil

Kabel fur Zuondspule

CAable pour bobine d allumage

: 22 It 14 61201 1 Jordledningskabe), tindspole
T Ground cable, ignition coil
Erdungskabel, Ziundspule
Lo Cible de fil de terre, bobine d allumage
g 23 20 0u 33312 20 05 394.0] 2 b-kantskruv

Hexagonal screw
Sechskantschraube
Vis & pans

24 25 &0 132-01 2 L.ismutter

Lock nut

Sicherungsmutter
Contre-écrou

25 2% 47 171 =01 2 Lasbricka, innertandad for M5
l.ocking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d arrét, denture intérieure

26 12 27 233-02 1 Tindstift Bosch W 240 T 2
; Sparking plug

Zundkerze

DBougie

27 1o 10 ¥30-01 1 Mutter, svinghjul
Nut, flywheel
Mutter. Schwungrad
Ecrou, volant

; 2H 20 2 291-11 20 75 21 -0} 3 Skruv

o Screw

’ Schraube

Vis

165.01 3 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

30 1v, 10 832-01 i Fastplatta
Mounrting plate

Befestigungsplatte
Plaque de fixation

31 20 3 331-42 20 1A 303201 3 Skruv
Screw
Schraube
Vis

29 28 ¢

32 15 17 012-01 1 Kabelgenomf{oring

Rubber cable grommet
Kabeidurchfuhrung
Passe-cible en caoutchouc




- )
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Husgvama &

Svinghjulsmagnet for 400c¢c
Flywheel magneto for 400cc
Schwungradmagnet fiur 400cc
Volant magnétique pour 400cc

~———
-

-

-
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Bild nr | Det.nummer Tidigare nr Afital Benamning
Fig.no, | Part number Previous no, Quantity Description
Bild Ne,| Teilnummer Frihere Nr, Anzahl Resetchnung
Fig.no, | No. de pitce Ancien no, Nonibre Nomenclature
—
£50 ¢¢ 400 ce
1 16 14 676401 Svanghyulsmagnet, kompl,
Flywheel magncto, complete
Schwungradmagnet, kpl,
Volant magnétique
2 1t 14 b89.01 1 Svanghjul
Flywheel
Schwungrad
Volant
3 lo 14 v81=01 1 Ankarplatta, kompl,
Armature plate, complete
Ankerplatte, kpl,
Platcau d ancrage, complet
4 1614 682-0) 1 Ankarplaita, ej reservdel
Armature plate, no spare part
Ankerplatte, kein Ersatrteil
Platcau dancrage, pas une pitee de rechange
> 1t 14 o 5.0) 1 Tindspole, primar
Ignition coil, primary
Ziindspule, primir
Bobine d allumage, primaire
o 16 14 684201 1 Generatorspole
Generator coil
Generatorspule
Robine générateur
7 I 14 ka0 | Kondensator
Capacitor
Kondensator
Condensateur
5 16 14 686-01 1 Kontaktsats
Set of contacts
Kontaktsatz
Jeu de contacts
9 28 47 160-0! 2 Lisbricka, innertandad
l.ocking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d arr@t, denture intérieure
10 2K 16 165201 2 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
11 20 62 28711 2 Skruv
Screw
Schraube
Vis
12 16 14 664-01 1 Sn\()t‘jﬁn
{.ubricating felt
Schmie ~filz
Feutre de graissage
13 20 2 333-11 4 Skruv
Screw
Schrauvbe
Vis
14 28 47 170-01 4 L.asbricka
L.ocking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d arr@ét :
15 16 14 £818-01 1 Gummigenomforing
Cable 1inlet
, Kabeldurchfuhrung
Passage de ci3ble
15 16 14 680-01 1 Tidndspole
- ignition coil
A Zindspule
A Bobine d allumage
: - 20 06 36858 2 Skruv for tindspole
£ Screw for ignition coil
Schraube fur Zundspule
Vis pour bobine d allumice




Bild nr Det. mumtiie f Tidigate fif Antal Renrimning
Fig.no. | Part number Previous no, Quantity Description :
Rild Nr.l Tetlnumnmer Fruhere Nr, Anzahl Bezeichnung .
Fig.no, | No.o de pidee Aficien no. Nombfe Nomenclatute :
250 ¢ 400 v
= O 3T lalsi] 2 l..<htcka for tindspole :
Locking washer for rgnition coil
Sich fungsschetbe i Zandspule
Rondetie d afedt pour bobine d ‘allumage
- 23 81 14 <01 K Lasmulter for tandspole g
Lock nu! tor 1gnition coil =
Sichernnesmuatter fur Zandspule :
Contreséoron pour bobine d “allumage B
17 oo 14 £ 70an) 1 Kabel for tindspole
Cable for fgnition coil
Kabel fur Zandspule ‘
i Cable pour bobine A4 allumage
ik 110 00«01 ] Tiandstiftskydd
Sparking plug protector
Zundkerzenschuts
Protdeeshougie i
1 i Kontakt
Contact
Kontakt .
Contact I
20 1227 2yt 1 Tuandstift, Bosch W 240 T 2
Sparking plug —
Zundkerze ﬁ‘ .
Rougie S
21 2002 $2T a1l , Skruv :
Screw
Schraube Lo
Vs L
22 2R 01 290401 - Bricka
Washoer
Scheibe
Rondelle
23 1 10 995.0] I M:utter, svanghiul
Nut, flywheel
Mutter, Schwungrad
croeu, volant
24 1317 01201 1 Koabhelgenomiforing, unedre o b
Canle inlet. lower X
Foabeldurchfshrung., unten
: Pus<sage de cdble, intérieure
H .
i -
ca




Hasqvarna &

Forgasare - Luftfilter
Carburettor « Air filter
Vergaser = Luftfilter
Carburateur « Filtre A air
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Pt ne ) Det. durhiie Tidigase nr | Anti} Do ornome
Fig. Ro, | Paft numbef Previous no. i Quaniity Descrintron
Bild Nf.| Teilfumimers Fribefe NF. Ansahi Voo hieaAag

Fid. fio. No. de pisce Ancien no. Nombee Lorrenclatase

250 ¢ {400
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e Fgase rhuoise oo B teild

TOorp- ole r el s e pat e e Fechaheo)

Forrga<ariog b
Carh Or o P
Veorgase teokel

Couvercle e carbay ste o

RIAE PR Goastratteld
Throtile
Gasdrossel

Papilion o yoveldérate ar

EREL Mutter, torgasariack

Mt carburettor coner

Mutter, Vergoaserdeckel

Fioron, couvercle de carburiat, .or

Styvrshron
Slee ring < res
Fahramg=<diirgnin

Vis e guadaee

528 At Fiaderbricka
Spring washer
Federscherbe
Ronrdelle flastigue

Skruy
S¢rew
Schr.oube
Vi
Mutter
Mt
Mutter
}":{ Tou

07 W0 ‘ Skruv, {orgacarhus
: Svrew, carburettor housing
Schraube, Vergasergebanse

Vis. NOTD S e caviagratear

oo ong=munstug ke
inling et
Toevriautdase
Gicleur de ralenta

Packning
Woasher
Dichtung
Joint

21101 Huvudmmstyvoke . jef?
‘ Masin 1

Haupteosse

Gicleur principal

Munstycke, tomgengslaft
Jet, adling aar

Duse, Loeriauflaft
Gi-leur., mar de ralent

And-01 i Nalmunstycke 7840
Needle et Tea0
Nadelduse Trdht

‘ Buse de pointen. %40
1301 Nt

Needle

Nadel

Poaintean

315.07 i ; laltregleringsok ray

Air regulating sorew
Luftrevulicrungsscohr gube
Vis cde calibrage »1 7 ar
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Skyvddehylsa
ot
Schat schisuch

PDouille de protection

Luttfilte . komplett
Are filters vomplete
Luttfilier. kpl,
Filive & air, compiet

Luittilter, patron

A Olter, cartridge
Loavtttilter, Patrone
Fittre 3 siv, cartoache

Luftnlteransiutmng

Aie filter connection
Eaftfilteranschluss
Connexion du filtre X ar

Kopa, Iuaftfilter
Cover, air filter
Mantel, Luftiilrer
Capuachon, {iltre Y air

Bricks
Wiasher
Scheibe
Rondelle

Pinnskruy
Studd
Stiftschraube
Gouion

Mstanshyvlsa

Spacing sleeve
Sbhstandhulse

Proutlle o "¢vartemoent

Mutter

g

S hisikagntmuttier
foerou n pans

Bori ki
W.asher
Schein

Rondelle

T.osmutter

Lock nut
Sicherangsmulter
Contre«e¢orou

Holsring, luftiilter
Troat ring, air liiter
Halsming, Lufttalter
Nuse de carburateur

Foaste, lufthilter

Attachment, .air filter
PDefestigung., Lultfilter
Fixation, filtre 3 air

Skruy
Screw
Scehraube
YVis
Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
W sher
Scheihe
Romielice

Stlarg. Iuftfilier
Bav, air NHiller
Stag, laftfiller
Fra:, filtre X air
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CWNERS MANUAL

WORKSHOP AND SERVICE MANUALS
HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST
GASKET SETS

FLYWHEEL PULLERS

SEAT COVERS

SPRINGS

SINGLE SHOCK SPRINGS

PISTON SIZE CHART

CARBURETOR SPARE PARTS GUIDE

PAGE
PAGE
PAGE
PAGE
PAGE
PAGE
PAGE
PAGE
PAGE

- PAGE

1
2
3
4
5
6
7 (CONTINUED ON PAGE 8)
8

g

(CCNTINUED ON PAGE 10)
i1 THRU PAGE 21




YEAR
1970
1971
1971
A 1972
1973
1973
1973

e 1973-1

1974
1974
1974
1974
1975
1975
1975
1975
1975
1976
1976
1976
1976
1977

1977
1977
1978
| 1978
> 1978
- 1978
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1980
1980

1982

1976-

e o o s o & ¢ & o o o Oe o o o o =

5

1977

e o 2360 E SPORTSMANe SH o o ¢ o o o o o o o

MODEL

OWNERS MANUALS

FRAME PREFIX

o ¢ 0250-400¢ eco o o Ml o &

« » «360 E SPORTSMAN, SI..

250-400"450 CR"‘NR. M\J o 9
o o 0125 CR"NR. o o .MJ e o
MK

o

250-400-450 CR-450WK. .
. .125 CR-WR. ¢ o oMKo
. 0250 WR. e o o o OMK .
« «250-3560 RT . « 5K
. 0250’400 NR . o -MK .
[ 0400"'450 CR‘WR. MK [
o ¢125 CR-SCe o o MK,
v ©250 CRe o o o o MK .
L3 -4-500 e o ® o o o OMK .
. “250 "'JR. e o o o .MK.
4 '400 NR» e & o o oMK ]
« «250-360 CRes « <ML .
. 0175 CC. e o o+ @ oML .
. 0250 NR. ¢ o o o oML .
e:6125 CRe o o ¢ o oML »
s 175 CCus o o o « ML,
50-360 CR, 360 WR ML
° 0125 CR. e & o o .ML °
« «360 AUTO . . « ML,
o ¢250 WRe o ¢ o oML .
L 0250‘390 CR e e OML [
. 0125 CR. « o o o cML .
e '390 AUTO. e o o .ML [
b4 '250"390 CR e o .ML (]

e o o« 250 CR WRe ¢« « ML« &

125-250-390

CR-OR-WR. ML-MM
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« « 125-250-390 CR-OR-WR « MM-MN.
0000390AUT000000MM00000

1981-1982. «.125-250-430 CR-XC-WR « CN-WN-XN

L] - L L * .500 CR. L ] L] ] L ] L ] L . . [ ] L ] L ] L] [

] [ ] e o L] * o ® ® *» o e 2 o [ ] o e [ ] [ ] e o e @ o @ o 3 © ¢ [ ] L
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PART NO.

003-26
004-26
005-26
008-26
010-26
011-26
012-26
013-26
G14-26
015-26
016-26
017-26
018-26
019-26
020-26
021-26
022-26
023-26
024-26
025-26
026-26
027-26
029-26
033-26
03i-26
034-26
036-~26
046-26
048-26
G51-26
053-26
057-26
058-26
070-26

070- 26
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WORKSHOP

AND SCRVICE MANUALS

MANUAL PART NUMBER

10
10
10
10
10
10
10
10

15
15

11
11
11
17
17
17
18
18

19
19

003-01

034-01

034-02
072-26
034-25
1.--25
032-25
035--26

986-01
388-01

L ] * [ [ ] L J L] L J L]

DESCRIPTION

Manual Primary kick engine (USA)

'81 A1l Model Specification Poster
'82 A1l Model Specification Poster
Shop Manual 250-450 ('75 and earlier)
Shop Manual 125 ('76 and earlier)
Service Manual (A11 Bulletins)

Auto Shop Manual

Shop Manual (A11 Model-exluding auto)

Manual Primary kick engine (Sweden)
Exploded view-Primary kick engine
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PART NUMBER

N

24 806-01
24 877-01
19 081-01
19 107-01
19 109-01
19 119-01
19 122-01
19 125-01
19 178-01
19 179-01
19 243-01
19 248-01
19 249-01
19 250-01
19 251-01
19 257-01
19 261-01
19 268-01
19 280-01
19 322-01
19 327-01
19 556-01
19 561-01
19 564-01
19 582-01
19 583-01
19 584-01
19 585-01
19 586-01
19 805-01
19 810-01
19 837-01
19 840-01
19 843-01
19 847-01
19 851-01
19 861-01

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] e o L ] [ ] ] [ ] [ ] [ ] L] [ ] [ ] [ ] [ L] [ L ] [ ] ® [ ) L] [ ) [ 4 * [ ] ] [ ] [ ) [ ) * L]
.

[ ] [ ] [ ] [ ® L [ ] [ ] [ ] L] [ ) [ L ] [ 3 [ ) [ ) [ ) [ ] [ ] [ ) . . . [ ] . [ ] [ ) L ] o L] [ ] [ [ ] L] * [

[ ] [ ] [} L] [ ] L] [ ] e [ ] [ ] [ ) L] [ ] [ ] . [ [ [ ] [ ] [ ) [ ) [ ] ® [ ) L [ ] L ] L ] [ ] [ [ ] [ L g *® [ ] [ ]

[ ] e [ ] [ ) [ ] @ [ 3 [ ] L] [ ] [ ] [ [ ] * L] [ ] [ ] [ 3 L 4 . [ ] f ) [ 4 [ ] [ ] [ [ 2 > [ ] [ L] . [ ] . [ ] [ ]

HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

°

L] [ ] L] L] L] [ ] L L L ] [ 2 * O . L ] [ ] [ ] L ] ® [ ] L [ ] [ ] [ ] ® L J [ ] L] [ ] [ ] [ ] . L] L] [ ) [ ] L]

DESCRIPTION

«Holder for clutch (MK, MJ 125, A1l 4 speed)
Mounting stand MI

.Spark plug wrench

.Bearing puller - blind side

.Crankcase splitting tool (4 speed)

.Sprocket holder MH, MI, MF, MG

.Damping spindie holder

.Crankcase mounting tool (4 speed)

Drift (40mm)

Drift  (44mm)

.Mounting stand MJ

Drift for piston pin (125, 175)

.Drift for piston pin (250, 360, 400, 320, 430)
.Drift for piston pin (450)

.Crankcase mounting tool (5 speed, 6 speed)
.Crankcase splitting tool (250, 450 MK)
.Clutch holding tool (MJ, MK)

.Puller for clutch ring (MJ, MK)

.Crankcase splitting tool (125)

.Timing pin (motoplat)

.Damping spindie holder (betor)

.Crankcase splitting tool (Auto, 125, 250, 430)
.Puller, clutch hub (Auto, 420)

.Mounting tool complete {All engines)

DOrift (Auto)

Drift  (Auto)

Drift  (Auto)

JDrift  (Auto)

LDOrift  (Auto)

Puller (Drive gear, All)

-Puller (Crankcase splitting tool, ML, MM, MN, CN, XN, WN)
.Crankcase splitting tool (360 Auto, 390, 420)
Puller (Auto, 360, 390)

..Holder (Auto, Clutch hub)

Spring Puller
.Crankcase splitting tool (125 mag engine)
.Swingarm needle bearing tool kit
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GASKET SETS

YEAR MODEL FRAME PREFIX PART NUMBER

]966‘]967..-.0.--0..2500000000000ooooooooo.ooooooooMxoooooooocooooo000016
]967‘]968...-090o0003600‘oocoooooo.ooooo-ooooooooooMx"MFooooooo0000000016
1969....0--.-.......360 E-SPORTSMANdooo--ootoooooooSGuoooooooooooooo00016
]9680000..Q..Q..OOQOZSOOOOO..00......0..0..O..O.OOOMF....O..O.Q.OQQOOOQ]G
]969-70-71o.00...0004000000.0CQO..O..OQ...OOO0.QQOQMG-MH-MI..000000000016
]959-70-7]e.........250............................MG—MH~MI......Q.....]6
]970..0-9oooo.oo00003600000000000000000ooooooooooooMG'MH'SG-SH-SIo-oooo]6
]972‘73'74....9oooo.]ZSCR-WR-SC & ]75 CONVERSIONMooMJ'MKooooooooooooo.o]G
]972‘]973-..-....0..250 CR‘WRQoooooaoo..oooooooomonMJ'MKoooooooooooooools
]9740..........--0-0250 WROOQ...000......0.......IOMKOOOOQOOOO....OOOQO]6
1972'73‘74‘75..0-...400 CR‘WROQoooooooooooooooooouoMJ'MKoooo-ocoooooo.n]6
]972'73‘74-......-..450 CR‘WR.oooooooo-ooooooooooo.MJ'MK.o.ooeooooooo'o]B
1973‘]975--...0.--00360 RTooooocno.oooo-ooooooo-oooSKooooooooooooooo00016
]976....-.0..----.-.]25 CRo.oooooooooooooooo.ooooooMLuo-ooooooooooo-o0016
1976-198Tceececsaces125 REED VALVE SETeeecccsocsceeML=MM=CNecesoesaceeslb
]976']977...-..0-.--360 AUTO..ooo-o.oooooo-ooooooooMLooooooooooooooo00016
]977 THRU ]982--0.-.]25 CR-WR......................ML-MM-CN............]ﬁ
]974..-.00...-.-0.-.250 CR...-coo..oooo.oooQ..oooooMK.0000000000000000016
]975-]976..-...-«-..]75 CC/360 CR‘WR-...-ooooooaoooMLooo.oooooooooooooo]6
]975'76‘77..-.-.0-0.250 CR-wR.oooooooooooooo.l.ooonMLoo000000000000000016
]977“78‘79--...-0..-390 CR-HR-OR..QQ........Ol.....ML-MM...OOO......O..]6
]978']9790....-....0250 CR'NR‘OR...o.cooooo.-ooooooML‘MMoooooooooooo.oo]G
]978...0.-..--...-..390 AUTO..Qooo...o.oaa.ﬁ...o.o.ML.Q.O...QQ......o..]G
]979‘]980a-....-.--.390 AUTOoooeoooooccooooonoocnaoMM‘MNooco-oooooooooo]6
]9809.-0.00000000000390’250 CR-OR-WR..O........'...MN........O........G]G
]981.-..00-...--&-.0250 CR-XC-WRCO......Q.O.....'..CN-WN-XN.'OOCOOOOOOO]G
198]oooooooooooooeo.420 AUTOoooo.oooooooo-oo.ooooo-XNooooooooooocooo-oo]G
]98]...........-0...430 CR-XC—WROQOOOOOOOQQO.......CN-wN-XNOOOCOOOOQOOG]6
]982swaoouo-on000000250 CR‘XC“WR......oo-ooo-ooooooCN‘NN‘XNoeo-oooooo.o]G
]9820000000000000000430 CR-XC-wRQ..................CN-NN-XN............]6

ALTERNATE GASKET SET NUMBERS:

15 19 816-01 USE 16 19 805-01 -
16 19 506-01 USE 16 19 532-01
16 19 583-01 USE 16 19 805-01
16 19 804-01 USE 16 19 805-01
16 19 809-01 USE 16 19 821-01

]974 THRU ]981......25()....0....GOOCQCOQCOQ’QOOOCQOREED VALVE....'.‘...]s
GASKET SET

]975 THRU 1982......360’ 390, 430..................REED VALVE......‘...]S
GASKET SET

]976 THRU 198]......]25.0........'.O.........O....‘REED VALVE...‘......]G
GASKET SET

]9820.I.............1ZSNR.....O..............C.....REED VALVE..........]G
GASKET SET

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

19
19
19
19

501-01
506=~01
506-01
513-01
524-01
525-01
532~01
568-01
569-01
569-01
570-01
571-01
571-01
800-01
801-01
802-01
803-01
805-01
805-01
805-01
805-01
805-01
807-01
809-01
818-01
818-01
821-01
668-01
673-01
©68-01

830-01
830-01
801~01
801-01




FLYWHEEL PULLERS

NECESSARY FOR DIFFERENT IGNITIONS

IGNITION
12 27 264-01. . . . . . .. e+ e e s e s e e e e e e 12
16 14 627-01. . . . . . . . o o e e e e e e e e e e e 15
16 14 651-01., . . . v ¢« ¢ v ¢ « & . e e s o e o o e o . 15
16 T4 713-0T. & & v ¢ v v e e v e e v o e o v o e e e 15
16 14 725-01. . . . . . . . e e s e e e e e e e e e e 15
16 14 740-0T1. . & v ¢ v ¢« « « « & e e e s e e e . e . .15
16 14 743-01 (1979 and earlier) . « . . v ¢« v o . . . .15
16 14 743-01 (1980 and newer) . . . v« ¢ v v o o o o .« . 15
16 14 75T-0T. & o 6 ¢« v o o o o o « o « v o o o o « o & 15
16 14 759-0T. . & = . ¢ v ¢ v ¢ o o « & .« e e e e e e 15
16 14 775-01. . & v . v ¢ v o & e e e v e e e e e e 15
16 14 785-01., . . . « « « « . . e e« 6 v o e e o e o o . 15
ANy FEeMS@ v o o o ¢ ¢ o o o « o o « o o o o + o o o « 15
16 14 790-01. . . . . . . . .. e e e e e e e e e e e 15
16 14 794-01, o v &« ¢ v « « . . e o e o s s o e o o v 15
16 14 798-0T. . & v ¢ ¢ ¢ ¢ v o o « 6 o e s+ o o o o o 15
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PULLER

24
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

878-01
180-01
180-01
276-01
324-01
324-01
276-01
177-01
324-01
276-01
324-01
324-01
177-01
276-01
324-01
324-01




oo

)
el
o
;

SEAT COVERS
FOR DIFFERENT SEATS
SEAT COVER

15 13 528-0T. & v v v v v it st e e e e e e e . 15 13 530-01
156 13533-01. . . . .. .. ... ... o e e e e e 15 13 535-01
1513540-01. . . . . . . o v v v Lol e 15 13 542-01
15 13 546-01. . . . . . e e e e e e e e e e 15 13 555-01
1513561-01. . . . .. ... .. o s e e e e e e e 15 13 563-01
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PART NO.

022
022
022
022
022
022

024
024
024
024
024
024
024
024
024

027
027
027
027

070
070
070
070
070

090
090
090
290
090
090
090

090
090
090

180
180

ALL
ALL

ALL

075
008
008
008
825
085

070
008
008
008
825
085
075
075
008

075
008
082
085

006
065
007
007
075

065
065
065
065
007
007
075

007
725
075

008
085

MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm - 1 INCH,

012
012
011
010
010
010

012
012
011
010
010
010
012
010
014

016
016
516
016

055
005
055
005
005

060
007
065
006
007
065
065

675
675
675

085
085

FREE LENGTH

220mm
220mm
220mm
220mm
220mm
220mm

240mm
240mm
240nm
240mm
240mm
240mm
240mm
240mm
240mm

270mm
270mm
270mm
270mm

70mm
70mm
70mm
70mm
70mm

90mm
90mm
90mm
90mm
90mm
90mm
90mm

90mm
90mm
90mm

180mm
180nm

INGS

SPR
WIRE

DIA.

7 . 5mm
8mm
8mm
8mm

8.25mm
8.5mm

7mm
8mm
8mm
8mm
8.25mm
8.5mm
7.5mm
7 .5mm
8mm

7.5mm
8mm
8.25mm
8.5mm

6mm
6.5mm
Jmm
7mm

7.5mm

6mm
6.5mm
6.5mm
6.5mm
7mm
7mm
7 .5mm

7mm
7 .25mm
7 .5mm

8.5mm
8mm

# COILS

12
12
1
10.25
10.25
10.25

o oo O (o)W e))
. L] L] [
NN N
(S, S W&,y

COLOR
CODE

YEL/BLU
YEL/GRN
YEL/RED
GRN/BLUE

GRN/YEL

GRN/RED

WHT/BLU
YELLOW
BLUE
RED
GRN/ORG
WHITE
WHT/RED
VIOLET
ORANGE

VIO/WHT
WHT/BLUE
WHT/YEL
WHT/RED

WHITE
BLUE
RED
ORANGE
VIOLET

WHITE
BLUE
YELLOW
RED
GREEN
ORANGE
VIOLET

ORANGE
BLACK
VIOLET

RED
BLUE

LBS/IN
RATE

179
187
235

150
148
165
186
195
213
117
146

85-141

110-179
122-190
135-272

150
200
251
295

146
158

- 174

183
204
285

185-240
216-280
236-368

LONG SPRINGS: 220mm. 240mm, 270mm ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES
AT ONE END. '

SHORT SPRINGS:

PAGE 7

70mm, 90mm ARE PAINTED SOLID COLOR INDICATED.




(continued)
SPRINGS
OHLINS TWIN SHOCK

i WIRE COLOR LBS/IN
) PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE

| 15 10 688-01 280mm 8.0 12 YELLOW 148

15 10 688-02 240mm 8.5 13.5 BLUE 166

15 10 688-03 240mm 8.0 14 RED 126

15 10 688-05 240mm 8.0 1 VIOLET 154

15 10 898-01 220mm 8.0 12 GRN/YEL 148

15 10 794-01 105mm* 6.5 7.0 YELLOW 137

15 10 794-02 105mm* 6.5 6.5 BLUE 160

15 10 794-03 105mm* 7.0 7.5 RED 183

15 10 689-01 90mm 6.5 7.0 YELLOW 137

15 10 689-02 90mn 6.5 6.5 BLUE 160

*THE 105mm SPRING IS INTERCHANGEABLE WITH THE 90mm OHLINS REPLACEMENT SPRING BY
CHANGING PRE-LOAD ADJUSTMENT ON SHOCK,

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 INCH.
ALL HUSQVARNA REPLACEMENT SPRINGS ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE ZTRIPES

AT ONE END.
B SINGLE SHOCK SPRINGS »
. WIRE COLOR LBS/IN
- PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE
= 580-20 250mm 12mm 1 RED/YEL/RED LIGHT-HONDA
i 580-22 250mm 12mm 10.5 RED/RED/RED HEAVY-HONDA
o 580-21 250mm 12mm 1 BLACK STD. -HONDA
L 580-15 250mm 12mm 10 BLUE/YEL/BLUE  LIGHT-125 HONDA
o 580-16 250mm 12mm 10.5 BLACK STD.-125 HONDA
. 580-17 250mm 12mm BLUE/RED/BLUE  HEAVY-125 HONDA

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 inch.
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PISTON SIZE CHART

PART _NUMBER FITS PISTON SIZE

16 ]0 376-0]ooooooooo.ooozsonoooooo0000000069‘43
]6 ]0 376-02000000000000025000000000003000069068
16 10 376'03.......0.0-oozsooocooooooooom0069093
; ]6 ]0 376-040..00..0.-.00250.00000000000000700]8
k? ]6 10 376‘05...........00240¢0000000000000068.68
]6 ]0 378'010o.ooooooo-oo]zsoo.00000000000054094 T
]6 10 378-02.¢ooooaooc.o0125.0000000000000055019 ;
]6 ]0 378’03.oooocoo.o000125.0090000000000055044 .:
s

]6 ]0 556“02.Dl.......l..3600...ﬂ...ﬂ......78.67 %‘
]6 ]0 556-03.0.....0.-...36000000000000'00078.92 -
]6 ]0 556-04.......‘.....360...‘.0.....'..‘79.]7
]6 ]0 556-05.........‘...360.......Q.......79.42

]6 ]0 558-0]oo-oo-ooo.m«»40000000000000000081042
;{ ]6 ]0 558-02-ooooooooooa¢4OOoo-0000000000008]092
ﬁt ]6 ]0 558—0300..0ooooooo‘4oeoooocoooooooooo82042

]6 ]0 58]-0]00...........450...............83.92

]6 ]0 58]-02...G...O.....450..0............84.42 ;i
]6 ]0 58]-03..0000000....450..............084.92 :
]6 ]O 670-0].........00001250........'.....54.94 i\
]6 ]0 670-02l......0.....]25.....‘.....0..055.]9
]6 ]O 670-0300.C.........]25.0..000000.000055.44
]6 ]0 7]8-01IQ.0000000000360.000000...'....8].42
16 ]0 718-020............3600000000000000008].92
]6 ]0 718-0300000000000003600'00100000.000082.42

. ]8 ]O 737_0]‘............]75.0..0.....0....63093

4‘ ]6 ]O 737-02‘....O......O]75....'.........064.]8
]6 ]0 737-03...Q...I....O175.0000000000000064.43

]6 ]0 760-0]oooooooooo000250000000-0000000069043
]6 ]0'060'02...9...00.0002500000000000ooooo69.68
]6 ]O 760'03..0'00ooooaoozsooooooa00000000069093
]6 ]0 760—04...0000...-0925000000000ooooooo7oo]8

£  16 ]0 829”0]oooooo-onoooozsoooo-oooooooooos59043
;? ]6 ]0 829'02000000000000o25000000000000000069068 N
f| 16 10 829-03......0..030025000000000000000069093 ﬁ

]6 ]O 829'0400-ooooo0000025000000000000000070.]8

]6 10 857-040000‘....‘...360.0000...200000079.]7

ﬂ: ]6 ]] 194-0]oooooooooo-.oSOOooeooa00000000085092
i 16 ]1 ]94-02000-0000000095000o000000000000086042
]6 ]] ]94'03...0.00o.¢000500.00000.0009000086092
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PART NUMBER FITS

PISTON SIZE CHART (continued)

PISTON SIZE

16
16
16

16
16
16

16 1

16

16
16
16
16

16
16
16

16
16
16

200-0].0......0...‘125......'0....'0.54094
200-02..O......D...]ZSOOOOOIOBOOOO...55.]9
200-030060000......125...............55.44

408'020000000000000360000000000oo000081092
408'03.ooo.a9.-ooo.360.oooooooo~0000082.42
408“0400000000000360/390.00000000000082-92
408“050ooooooo000360/39000oooooonooco83o42
408‘0600000000030360/390000000000000083-92

435"0]000000-0000001750000000000001006]094
435"02000-o-ooooooo]75........00.0..962-]9
435"'030oooooooooo0017500000000000900062044
435"04oooooooooo.00175.0.ooooonooeooo62-69

5]7-0]00..0...'....]25....‘...Q.....‘54O94
517—02.....ll......]25........G..Q...SSOlg
5]7-03..00000000...]25.00000000000...55.44

78]"0].ocooooooo.420/430.soooooooo«00085.92

78]-02....Q.Q....420/430Il...0....0..86.42
78]-03O.....0....420/430‘9....G‘.‘Q..86.92
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MIKUNI CARBURETOR

TO FIT 38mm and 44mm CARBURETOR

MIKUNI
MAIN JETS ALTERNATE SIZE

. 250
260
270
280
290
300
310
320
330
340
350
360
370
38¢
39C
400

1000-250
1000-260
1000-270
1000-280
1000-290
" 1000- 300
R 1000-310
. 1000-320
i 1000~ 330
1000-340 .
1000-350 .
1000~ 360 .
N 1000-370 .
5 1000-380 . .
. 16 13 556-01
16 12 557-01

e L ] * -* [ ] * L] *® L ]

-—t d® ® ® & © & ¢+ ¢ O

[ea ey}

e ® © & & & o o© o

[ —

Wiwe o 2 & s & & ¢ o
(w)) ¢ ® © ® o ©® o
[0¢]
ro
]

(en)
o
®
® & & O o &6 & ®» @ ¢ 0 & & 5 8 o 0 o o

16 13 684-01,
16 13 685-01,
16 13 686-01.

[ ] (] [} L ] L ] [ * [ L] [ ] [ ] ® L] L] 2 L] [ L] L] [ ) [ ) . [ ] [ ] L} L] L] .
L [ ] L] [ ] L] * L] [ ] Ed . . L] L] [ ) . [ ] L] [ L] [ ) . [ ] - [ ) L ] L) o e .
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FIT 38mm and 44rm CARBURETOR

—
o

= MIKUNI
o IDLE JETS SIZE
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38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE JETS ALTERNATE

13 549-01
13 550-01
13 551-01
13 552-01
13 553-01
13 554-01
13 555-01
10000-1700 .
10000-1800 .
10000-1900 .
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38mm CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES

1000-015 , .
16 13 575-01
16 13 576-01
16 13 577-01

38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLES

16 13 579-01
10000-1600 .
16 13 647-01
16 13 693-01

MIKUNI
CARBURETOR TOP
GASKET

10000-1100
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SIZE

TO FIT 44mm CARBURETOR

i MIKUNI
. NEEDLE JETS

]6 ]3 668‘0] ® & 8 o 8 @ 6 ¢ & * ° & O N e & & 2 e O 0 & O oz O
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FIT 44mm CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES SIZE
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TO FIT 44mm CARBURETOR

\ MIKUNI
2 NEEDLE SIZE
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5
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FPAGE 4 continued

BING

32mm and 36mm CARBURETOR

BING
MAIN JETS
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16 13 236-01
16 13 506-01
16 13 507-01
16 13 500-01
16 13 501-01
16 13 980-01
16 13 502-01
16 13 503-01
16 13 410-01
16 13 411-01
16 13 412-01
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32mm and 36rm CARBURETOR

—¥
o

BING
IDLE JETS
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16 13 981-01
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32rm CARBURETOR

BING
NEEDLE JETS
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16 13 240-01
16 13 238-01
16 13 241-01
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36mm_CARBURETOR

BING
NEEDLE JETS

o
—
N
m

|
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CARBURETOR WITH

BING
NEEDLE JETS

w
—t
~N
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32mm CARBURETGR

BING
SLIDES

16 13 242-01 Rubber Mount

16 13 484-C1 Rubber Mount
16 13 904-G1 Side Float
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TO0 FIT 36m. CARBURETOF

BING
SLIDES

16 13 339-0] _
15 16 13 455-01 - Rubber Mount B
g 16 13 994-01 &

TO FIT 32mm CARBURETOR

BING
NEEDLES

16 13 243-01
16 13 596-01

Rubber Mount
Rubber Mount

16 13 914-02 - Side Float
16 13 914-03 -~ Side Float
16 13 933-01 ~ Side Float

TO FIT 36mm CARBURETOR \?

BING
NEEDLES

16 13 337-01
16 13 456-01
16 13 482-01
16 13 995-01

Reed Engine
Rubber Mcunt
Rubber Mount
Nun-Reed Engine

T0 FIT 32mm CARBURETOR

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 343-01 - use 1€ 13 992-01
16 13 417-01 - Rubber Mount
16 13 927-01 - Side Filoat

TO_FIT 36mm CARBURETOR

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 417-01 -
16 13 992-01

Rubber Tiped
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32inm CARBURETOR - SIDE FLOAT

BING
1DLE JET SIZE

‘.6 ]3 956-01 [ . [ ) L] » L] . - L] ] L] L] L] [ 2 L] . L] » - * L J [ ] L] .30

TO _FIT 32mm CARBURETOR - SIDE FLOAT

BING
NEEDLE JET SIZE

]6 } 3 960-0-! ¢ & & L] L] L] L] * o ° L] e o & @ s o L [ [ ] * ° 07840
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AMAL
32mm and 34m_ CARBURETOR

AMAL

MAIN JETS

16 13 201-01
16 13 202-01
16 13 190=-01
16 13 203=01
16 13 204-01
16 13 205-01
16 13 206~01
16 13 319=-01
16 13 320-01
16 13 321-01
16 13 322-01
16 13 323-01
16 13 324-01
16 13 325-01
16 13 325-02

] [ ] [} ] L] [ » » [ ] L ] [ ] o [ 3 [ 3 [ ]
[ ] [ ] » [ ] L4 L 4 L J [ | ] L] . L 2 L ] o 2
- » [ ] L] . [ ] [ [ ] [ ] * [ ] . [ ] % [ ]
L] ® . [ ] [ o [ ] . ® L] . o 3 L] -
L ] [ [ ] [ ] L} [ ] . L] L] » - . [} [ ] L 2
[ ] L J [ ] L] [ [ 4 L ] * [ ) e [ ] L 2 . L ] .
[ 2 [ ) [ ] ° [ ] . L 2 [ ] . * - b 3 L 3 L ] L ]
[ ] ° [ ] [ ] [ ] [ ] e [ ] . * L 3 [ ] e [ ] [
@ L J L] [ . [ ] [ [ ] [ ] [ ] [ ) L] [ 4 [ *
L] - L] . [ 3 L] . L ] . [ ) [ ] . * L ] [
L ] * [ 2 L ] L J ] - * L ] * L3 * L 2 - L
* [ ] [ [ 3 . . () [ [ ] () * [ ) L 3 L 4 [ ]
. * [ 4 L ] [ [ ] L 4 L] [ ] L] [ [ 3 ® L 3 ®
. L d L ] * [ ) . [ . . [ [ ] L ] L 2 e L
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32mm CARBURETOR

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 192-05
16 13 207-01
16 13 192-07
16 13 192-0S

34mm CARBURETCR

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 313-01
16 13 314-01
16 13 299-01
16 13 24£-01 .
16 13 347-01
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AMAL
IOLE JETS

16 12 194-01

16 13 315-01
16 13 344-01

AMAL
SLIDE 5

16 13 171-01

16 13 208-01
16 13 209-01

AMAL
SLIDES

16 13 293-01

16 13 317-01
16 13 318-01

AMAL
NEEDLE

16 13 172-01

AMAL
NEEDLE

16 13 292-01

AMAL
FLOAT NEEDLE,

15 13 179-01

32mm and 34mm CARBURETOR

CFIT 32rm CARBURETOR

. L] [ ] L ) * L] . L} . L]

® L] - L . L ] L L . [ ] *

L] . L ] L . - [ ] L] L] .

» FIT 34mm CARBURETOR

- L J L [ ] - . L] L
- - » L L ] L » L]

32mm CARBURETOR

T 34mm CARBURETOR

[ 4 L] » * [ 4 * L *

32m CARBURETOR
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TO FIT 34rm CARBURETOR

ey

AMAL
FLOAT NEEDLE

16 12 302-01

PAGE 20
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GURTNER
T0_FIT_36mm CARGURETOR
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